oton
HEN

g 210 70
(12009 O O

godgoobbooood
gooon

ooomn

0O

7 7

JR

09-16




oogn
0O

00210 704
(12009 O O

boooboooaouod
oooon

oogn
0O



ooooo
ogd
g 0O
oad
[ T OSSP 1
o T OSSO 1
T T USRS 1
o T USRS )
T T USSR )
000 OOO0O0OO DD ]I L LI rvreeerrrrreeeerrreeeemmreesamineeeeiiieeeseiieeeeseiseeeesniteeeeenaaeeeeeeaseee e e e 5
I T T SOOI 5
USSR 5
I USSR 5
O0000 OO0 DD LI -rrrrrrrreeeeeeeeemmmsnreeeeeeeeeiiiiirreeeeeeeseiiiisseeeeeeeesssinrrreeeeeeessnnnns 6
OO0000 OO0 D IILI LD eeerrrrrrrrrreeeeeeeeemmminneeereeeeeiiiiiieeeeeeeeesiiiitneeeeeeeeesenirrreeeeeeeeeenaans 9
O0000 DOO0O000000000000O DI -rrrrrrrrrrereeeeemmmmmmmrrereeeeeniiieeeeeeennn 9
000 DODO00D0O0000000000000 O - reerrrrrrrreeeemmmmmmneeeeeeeeiiie. 10
00000 OOO0OO0ODO D] L errereeeeeeerrrnnreeeeeeeemmmmmneeeeeeeesiiiiiieeeeeeeeesinnnrreeeeeeessennnnns 10
O0000 OO0 D DILI L coerrrrrrrrreeeeeeeemmmmsirreeeeeeeeeiiiiireeeeeeeseiiiireeeeeeeesesinnnreeseeeessninnns 12
O0000 OO0 D DILIL T coerrrrrrrrreeeeeeeeemmmsirreeeeeeeeeiiiiereeeeeeeseiiiirreeeeeessssinsrreeseeeessninnns 15
000 OO0 D DT [ [ LD -ovvrreeeeerrreeeeomneeeeoineeeeiiieee s it e e s iite e e s et e e s et e e e s eaae e e e s eaaae e e s eaare e e eeas 19
o T T T OSSOSO 19
OO0 OODO DD DT ] LTI eerreeeeeeeeeerrnreeeeeeeeemmmmmmeeeeeeeesiiiireeeeeeseseiiineeeeeeeessinnnreeeeeeesssnannnes 19
I T o USSR 19
O0000 OO0 D DILILI T cerrrrrrrrrreeeeeeeemmmmsrreeeeeeeeaiiiieeeeeeeeeseiiirreeeeeessenisnnreeseeeesssinnns 19
[ I T T T USSR 20
O0000 OO0 DD LI crrrrrreeeeerrneeeeemireeeeiieeee it e s eiiee e e sitee e e s etate e e e eate e e e saaeeeeseaare e 20
I T T USRS 21
O00 OO0O0OO000O0 DI LT[ -orrrrrrreeeeeeeeemmmmrreeeeeeeeiiiiieeeeeeeeeeiiiiireeeeeeessennrreeeeeesesennnns 22
00000 OO0000O000O D DL -eerrrrrrreeeeeeeemmmmnreeeeeeeeeiiiiieeeeeeeeeeeninireeeeeeeesennnns 22
O0000 O0OO0000ODODBairro dos Pescadoresi] -+ eeeeeeessmsemmmrrrreeenmminiiiirreeesnnnennnn. 25
O0000 O0O000 0D D TEUNFOLT wrreeeeeeererrrrrrrreeeeeemmmiiirrreeeeeeeiiiiiiieeeeeeeeseiinireeeeeeeeeeannns 26
PP 26
R PSSP 27

oooogoog [ [0 [ [ [0 [ eevvveneneennneeoneeeenaeaouttatetenteeetteetetateeetteaetttatetonteeettooiteeotesettesitaeeinesones 27



ogoogg [ B TR R TTRTTTTRTTS 27

OO0O000 OO DD LD coereerreeerveerreememmrmmaimeaieeiteaieeieesee e s saesseessessseesnaessessnessanesnnes 28
000 OO00000000 0D LI crreerreeerreermmmmmemmmmemeeeeieeaeaee e sesssessseesneeans 29
O0000 OO0 DD D] DD I cverereveeerreremomeeemrmmemmememieesiieesiesesseesnesesnesssneessnesssaneesneas 29
O0000 OO0 DD DL LT ceerreeerveeereremmememmeeimereinee e snesssnessnnses e 36
(100 D0 E0 [0 [0 [T D [ ceveeerveeernvesernnresmmememmmeeoneeeitessintessnneessntessaaessaneessmaessanaessaaessnaeseanaessaneesnnees 37
[0 D0 D0 [ LD [0 [ [0 verrveeveeerveermemmmeeoneeaiueanseeonteateeesessree et e e te s eas e et e e eae e ene e ena e e ae e eae e e na e e aeeeasesnaeeaeeeaeeanees 40
O00 OO0 DD DD eeerrreerveerreememmmmeemeeiieameeieeieesseaiee s sseesseesseessessseesssesnaeanee s 40
O00 OOOOOOD DD DI D] LT cveeereveeerreeemrmeeemmmmemmmmmeiieeeieesnesesieesseeesnesesneessneeesnenes 40
OO0 DD LTI LI LT L cvveeeevveeerrveeerneeemmmesemmeeinmeeeiteeeinsessneessstesssaesssnesssaaeessnaesssneessnnessnaeesnnenas 42
gooo
000000000000 000000000000000000 OO0 e 47
O0000000000 00 DD LI crreereeerremmemmemmmmmmeaeeieeaeeiee e sseesseessesnessneesnneans 56
OO0 EIAD D10 00 00 D0 0 [0 D0 L] [ cveveeerveeesrmeeemmeesmmeremueesnineesmesesiteessneeesinesssaneesnasesanesssaneesneeesanenes 59
0O D C D0 L0 [0 D00 LT LI [ cvveeevveeernveeerneeemmmesemmesinmeeeiueeeinnesssneesintessmaesssnesssnaessnaesssnesssnnessnaeesnneeas 81
O0000000000000 00 DL 200900 [ cvveeerveeerveeermeemmmememmmeeimireiieesiiee e sinnee e 82

[ I T I T T 83



Ooooo0ogooo

Oooooooooooooooogod

googn

DDD DDDDDDDDDDDDDDDD ........................................................................... 11
DDD DDDDDDDDDD ................................................................................................. 16
DDDDDDDDD .................................................................................................................... 21
DDD IDPPEDDD ................................................................................................................. 21
DDD DMMFDDD ................................................................................................................ 22
000 D0O0OO00000DD000000DO0000000D0000000200800 25
DDD DDDDDDD ............................................................................................................. 35
DDD DDDDDDDDDDDDDDDDD ......................................................................... 6
DDD DDDDDDDDDDDDDDD ................................................................................ 7
DDD DDDDDDDDDDDDD ........................................................................................ 8
000 DD0000000D0000000000000020070 0 e 13
DDD DDDDDDDDDDDDDDZOO7DDDDD ........................................................ 15
DDD DDDDDDDDDDDDDDDDDDDD ........................................................... 17
000 00000000000000000000000000000 s 18
000 DO00000000D00000000000000000000 e 24
DDD DDDDDDDDDDDDDDDD ........................................................................... 27
DDD DDDDDDD ............................................................................................................. 28
DDD DDDDDDDDDD ................................................................................................. 30
DDD DDDDDDDDDDDDD ...................................................................................... 31
DDD DDDDDDDDDDDDDD .................................................................................. 32
DDD DDDDDDDDDD ................................................................................................. 34
DDD DDDDDDDDDDD .............................................................................................. 36
DDD DDDDDDDD ......................................................................................................... 37

DDlO DDDD ........................................................................................................................ 37



dooboooooboooooooan

oooooogn

[
EFEY AL

Bairro dos Pescadores

@ KEHY A+ Triunfo

o
BEATS

*

v T—hifiE



gogooooboond

Bairro dos Pescadores0 0 O O 0 0O O

Maritimod O OO O OO

LingamosO O O 0O O

gooooo

Bairro dos Pescadores0 0 O O 0O OO

Catembed 0 O O O

gooooooooob

gooooooboboo



goboooooooooon

good

Xipamanine [ O

oo

Matendene 1 0O OO D0OOO0ODO 20060000

Xipamanine [ [J

Catembel 0 0 0O OOO0ODO

goooooooooboboboo

Luis Cabral 0 DO O OO0



Alta ContnuaO 0 OO O OOO0O0OOO

AltaContinua 0 OO OO0

AltaContinna 00D 00D OODO0O

0 O 0 O 0 O Bairro dos Pescadores

0 00000 Triunfo

AltaContinua 0 OO 00O

AltaContinna OO0 0 OD00OO0OOOODO

0 O 0 O 0 O Bairro dos Pescadores

00 0D00 0O Triunfo



CCP Community Fishing Council 0oooooooooon

DMMF DIRECCAO MUNICIPAL DE MERCADOS E ooooooon
FEIRAS

DMPUA DIRECCAO MUNICIPAL DE INFRA-ESTRUTURAS/ (D0 O0O0O0OOO0DOOOOOO
DEPARTAMENTO DE ESTUDOS E PROJECTOS ogoobobboooogd

FAO Food and Agriculture Organization ooooooon

FFP Fisheries Development Fund ogoooon

IDPPE National Institute for the Development of Small ogoooobboooood
Scale Fisheries

INP National Institute for Fisheries Research uoogoood

INAQUA | National Institute for Aquaculture Development ooooooad

INIP National Institute for Fisheries Inspection ogooooooooo




god oodo

oo DbDoO0O0
gogoooobbobooooomoooooooooboboobobooooooboobbbooooogooon
gobobooobooobbogoz2ees0oobboobboobbooobooooooooonoo
goboboouooooobbooobbooobbooobbooobooooboooobboooobboo
uggobbobodooouoobobooogooon

oo bOoOoOo0og

gooo g 0O g 0O
1 g g od d jjcA0 D oOn0oogg
2 ggoo gd d jqcAU O oogogoano
googd
3 oooo odg gd gogooooobooog
gogoooon goooooboogoogo
4 ooon oo 00 ooooboobooogo
goooooooo goooooooooogo

010



uggo obOood

gooo
ggd g
gooooo goooooon gooooooon gooooooo
1 50 240 00o0o0o0ooobooooooo
2 50250 gooooOoJicAD0O0oDooooooo
3 S0 2600 0000000000000 o0o00o00oo0oOo0OIDPPEDODODODOOODODODOOOODO
goon
4 50270 0go0oooDooooooooobbooogobboooo
5 50280 000000000000 oDooooooD
6 50290 IDPPEDO0OODOOOOOODOOOOODOOO
7 50300 goooo goboo0o0 |(bOooobobooobobboooobbooo
8 50310 goo goono
9 60 10 IDPPEOOOOOOOOODOOOOO
goboooboobboouoboooboobobooobo
10 6020
0o0o0o0oo0ooooooogooooo
goboooboobboooboooboobooooboo
11 60 30
gooooo
0Jo0oo0obooooOoooo |oooboboooo
12 64 40
goonoad goooooo
5 60 500 gobooO0ooobuobbOooUIbPPED O O OJICA
ooo/00000000O0O
14 64 old goboooooooboboo
15 64 70 goon
IDPPEO O ODOOOOODOODOOOODLOODODO
16 60 80U
goboooooboo
gobooooonmpoboo |jooobbooog
17 64 90
od goo
gboooobooboIppPEODOOOODOODOOO
18 60 100
JicCADO DO OQd
gooooboobboooboo |oouobobbooo
19 | 600110
gooooogono ugd
20 | 60120 goonoo
21 60 130 gono
oo00 DOOoOod
010000000000 000dOIDPPED
Mr. Simeao Lopes Director o
Ms. Maria Ascenao Ribeiro Pinto  Deputy Director 00

02

O




Mr. Amos Ribeiro P. Chamussa Department of Planning and Cooperation 0O 0O 0O 0O 0O O

Ms. Dulce Povnguana Department of Planning and Cooperation OO 0O OO O
Mr. Filipe A. Matos Department of Infrastructure, Technician 0 0 OO0 0 0O 0O O
gooooon
Mr. Xavier Mapanga Department of Fishing Technology, goooooon
Technician
Mr. Luis Fernando Morais Da Engineer/Project Coordinator ooo/0000
Silva gooo

g2000goooon

Mr. Luis Nhaca Administrator of Urban Plannings goooooon
Mr. Antonio Tovela Administrator of Markets & Fairs gooooo
Mr. Jose Matavel Director of Markets & Fairs aooo
Mr. Carlos Luacio Quive Direction of Markets & Fairs/

Chief of Markets & Fairs goooooo
Mr. Paulino Horacio Pires Deputy Director of Infrastructure/

Department of Study and Projects ogooooogn

goooooo/m
guooooood

Mr. Idalio D’ Aguiar Orlanda Deputy Director of Infrastructure/ goooooon
Juvame Department of Study and Projects goooooo/am
ooooooon
Mr. Arnardo Mario de Jesus Lawyer god
Monteiro
g3pogd
Mr. Silvano Horacio Macaneta Director of Maputo Fish Port goooooo
040000
Mr. Rosana Franoisco Direction of ETA EIAO O

gsoggoooboobbooooon

Mr. Azarias Chipanela Chief of Markets gooooooon
ooooon
Ms. Alita Sambo Chief of Retailers gooon

De0O0OoooonOO
Ms. Clarisse Barbosa Programme Officer goooooon
oo

030



g7boggouoboboboogd

oo O
oo o0
oo oo

g8 JicAO 0O 0O

goo 00
oo O
oo 0oO0

Mr. Elisio Chiunze

oooooog
ood
goooo

ud

goooo
goon
goooooon

040



god Ooboobodoooodoodn

oo DbDOO0oooooo

D000000D00000000000000M000007909,380km’0 0000020 2007
goboozoes3gonooooooobooouoboorRyMbboooooboooooooooliod
UdbO0000o0oohtpd/www.ine.govmz/LI119920 0 0 0000000 O0O00O0OO0OOOOOO
ggbobbobooguobbbooorbcogboobioobgaoNIo32obbonoogz00700000
gooobooHPOOOODDDOOOOOD

oo ooooooooooooooooo
gooooboboooooooobbobooooooobboooooobobobooooooobon

000 0OoOoOooooon

0doooo DOOoooooo

000000000000 002,700km02000000000000000000 100km’00
O0000103,000km0 0000000000000 0DO00OO0DOOODOODOOOOOOO
OO0O0oGbPOOOOO400 00O 0O 0OFAO, 2007

0do00O00do0obOo00obOoOOoOoooOoOoobOo0oO0ooOoOOoooooOooooOoOoooOoa
0dooO0d00obOoOO00oobOo0obOoO0o0bOobOO00oooOoOoooOoDOoO0oobOoDOoOooooOoOoon
O0000D0D0O0O0D0ONiessal M O00O0OO0OO0OOOODOOODODO Cahora Bassal OO O OO
O O O Limnothrissa miodon, Stolothrissa tanganicae0 0 000000000 O0OOODOODOO0O
0000000 o0o0oooooobo0oo0boOooooooooOoDOoo0bOoDoOooooOooOoon
0o0o0oooo0ooOogoooooo

00o0o000do0bOo00obOoO0oOooooOoo0oobOoOO0o0obOoOOooooOoOoooboOoOoOoooDoOoa
00000000000 obooooOooOooooboooOoOoOoooon

000000 0bOO0oO00obObOOoOoooz-10000bD0O00bObO0O03ooboOoOoooOoa
00o0o0oo0o0o0oooooooooooon

00000000000 ooooo0ooooooboooooooooooOos3sxnooOoa
0000000 0d0o0gooooooOoOo/0c0d0gonooo20000o00000goon

050



oot Obooogobobodogodgoon

o O o 0O

ooogo - 00308m

[0 Artisanal - ODooooooo

fishing boat[] - O0Ooooooo
- Jdbo0dobOOoobOoooooooooao

oooon - 0 01o020m0O 500t O

0 Semi-industrial |- 3500 00000000000

boat[] - 00000000D0DODOO0OO0000000D0DODOLimpopo RiverD OO O
- JdoO0doboOooboOoooooooooao

oooo - 0 025030m0 5000 859t

O Industrial boatd | - 15000 00000000000
- JO0oOO0oO0obOOoobDOoooooooooao
- dooOosoodoobooOooooooooooooooa
- J000o0oboOO0oDoOoDbOoOoooon

0 O O Artisanal Fisheries Development Project, Mozambique, AfDB
o0o00o0O000000O00000000000002006000FCA/O00O0OCOOCOOOOOOO

goooutd bOoooodgobobob
gooODbobOO00oooooooObboooooobooboDb22000000000020060000
ooooooooooob207,280t00000603,968t000931t0 0 0O9%02,179t0 000
gobbooobboooboooobboobboooobobooobboobbooooboogn
uobbooobbooooboboooobbogobbooooboouoobobooobbooooooogn
gobooboooooblloboooboyoobobooog2o3seotdbonoogescooogon
0 0O 0O PESPA 2007(
ooy oooogogo
UoooDbO0O00oooooobbb0O000gooo?2006000104,066t0 8,6260 9,0000 O O O
goooooog4o0noonoooge200b0000n02-3gogoooooooogooon
uoobobobooogoobooz270be210000020080004,5000000000000¢0
gooooobncAioooooooooon
guoboboboubobbboooouoboboboooobobiboooobobood2e6b0b000gy
ooooODO0OO0OO10e,622t03,0720 5,0000 O D O OO 1,121t0 800 7,0000 DO O OODODODO2
goobobooooooobbesnogoooooD
gobooooobooooboboooboboooobbooobbooooboboobbooobooboo
ubobobooobbooooboooooboboobbooobooooobooobbooooboooon
goooon

060



gooo

goooobooougoobobo

oo0ot
20020 20030 20040 20050 20060
10oooooooooon
000000 Lagostall 5 2 1 0
0 0O O O carangueijol] 40 81 184 158 107
0000000 Gamball 1,500 1,425 993 1,774 1,803
0 O O Peixe 550 1,075 484 660 665
0 0 0O O camardol 9,000 7,690 8,106 8,520 7,393
Lagostim 80 124 132 149 95
0000000 Lulas e polvos 60 131 195 165 115
U 0000Kapentall O 0O 0O O
00 9,500 10,978 18,760 12,991 15,378
0 O O F. Acompanhatel] 1,450 1,608 1,354 1,830 1,724
oad 22,185 23,112 30,210 26,248 27,280
200000
0 O O O carangueijol] 356 202 161 175
0 d O Peixel 57,759 51,908 50,024 57,457
00 0 0O camaraol 5,835 3,783 4,555 1,367
000000 O CefalopedesU 389 255 239 247
0 O O O Tubaraol 429 268 893 776
0 0O O O Outrosd 2,306 3,962 1,875 3,946
od 67,074 60,378 57,747 63,968
oo
0 0O 0O 0O 0 Camarao Marinhol 600 329 450 1,067 913
0000 0O Camarao vivoll 3 7 103
0 O O Peixe da Pisciculturall 100 3 3 3
0 O O O Algas Marinhas[] 155 523 149 20 15
g 855 855 609 1193 931
od 91,041 91,197 85,188 92,179

0 O O Ministério das Pesca/Direc¢do Nacional de Economia(http:/www.ine.gov.mz/)

g 7d




oot obObboooouobobbboo

10 OO
0000t0 00000000 20060
2003 | 2004 | 2005 | 2006 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006 |~~~
0 /kgO
00
0000000 | 1,569| 1,562 | 3,314 | 1.215]15,034| 1,580 | 3,223 | 2,368 1.95
ooo 2,668 | 4,863 | 3,345 | 597| 1,466 | 3238 | 2,123 | 2,920 4.89
00 109 126
00O 28| 223 10 2 18 26 12 11 5.50
00 4265| 6,648 | 6,778 | 1,814 |16,518 | 4,844 | 5484 | 5299 2.92
ooo
ooooo 5,760 | 5,548 | 6,386 | 14,066 | 75,748 | 91,506 | 70,873 | 86,269 6.13
ooo 684 | 657| 975| 551| 3288 | 3,240 7,102| 4,547 8.25
00 6,444 | 6,205 | 7361 | 14,617 | 79,036 | 94,746 | 77,975 | 90,816 6.21
000000 186 544| 58| 107| 301| 816| 1,504| 523 4.89
000 171 114
0Doo 75 45| 270 32 49 63 73 60 1.88
00 “’1‘11 13,442 | 14,998 | 16,570 | 96,018 100’42 85,036 | 96,698 5.84
20 0O
0000t 00oo0o0oo0 20060
0000
2003 | 2004 | 2005 | 2006 | 2003 | 2004 | 2005 | 2006
0 /kgO
00
0000000 | 9,207 | 12,960 | 20,268 | 16,622 | 15,710 | 26,907 | 30,274 | 30,725 1.85
000 7 4 0 6 11 8 7 43 7.17
00 375 1,992 | 3273 | 1,121| 1,025| 1,939 | 3,186| 807 0.72
ooo 5 5 37 13 20 17 24 49 3.77
00 9,594 | 14,961 | 23,578 | 17,762 | 16,766 | 28,871 | 33,491 | 31,624 1.78
0Doo
asfalsls 1,808 2 1 016,595 0 1 1
ooo 0 5 1 11 1 17 12| 106 9.64
00 1,808 7 11| 16,596 17 13| 107 9.73
000000 9 4| 118 10 16 28 45 42 4.20
0Doo 0 0 0 0 8 1 3 4
0Doo 11 1 2 0 5 1 9 4
oo 11’4§ 14,973 | 23,700 | 17,783 | 33,391 | 28,918 | 33,561 | 31,781 1.79

0 O O FAOSTAT(2006)

080




oot bOoooodgooo
ooy LoLoogo

gogz20070400005000002005-20000 (0 0O0O00O0O0ODODODODOPARPAIL 2006-200900

Uoooooboobob0ODbO0O000o0DgPESPAII 2007-20110 O OO OO OPESPAD OO O

ubobobooobboooboooooboobbooobooooobooobbooooboooon

ugoooobobooooooobonbon

U bbdoobboouoobboouobboobboooobbooobbooobobooooobn
gooobobboooooo

0 oooooooooooooobUooOoOoOODODOOODODDDODDODOODDODODDOD
goboobooooooobboooooooobbooooooboon

U bOboboboooooooobobobooooooobobooobboboooooobooobobooogon
goboobooooooboobooboooooooon

U bbdoobboouoobboouobboobboooobbooobbooobobooooobn
gooobobobbbooooo

U 0oo0bbbOooooooobbbOoooooooobobboo

Ugobo0o0b00o0ouobobob0OO00OuIDPPELOPESPAOODOOODOOOOODODODOOOO
ubooboooooobboooboboooooboooobooonooobooobobooooooooan
ggobbbbdooououbooobbbodooooobbboooobobobooooobbooaon
oo oooooo
goooObooooooobbbooooon

ooono bOoooooobooboboooooobobn

uiogooooobobon
ggbboouoboboouoboboooobobobooobooooooobboooobogn
goooobbbObobooooooooooooobDb2000oooooooobDbDoDD
goodoooodoooooooooooooooooooooooooooooboooboD
gooooobboboooo
goboboooboboooboboooobooboooobooooooooobooooboogn
goooobobon

g 0 goooooog

oo Uo00OD0O00000AfDBO
gooooboooooo gooboopooogoo
ug googodooFAOo

ggbboouobboouoboboooboboobobooobooooooobboooobogn
gooObmbooooooooomoboooooooobbbooooooobobDbOODPPE
gooObbooooooobobbboooooooboobbboooon

gooooooooobboooboobooobooobooooooooboooobobogn

0on



gobbgoboboouobooouooboobboobboobboobbooboboogon
gooObbooomoogoooobboooooooobo
ooddoooooooooooooooooobooboobobobobobbbDbbbbo
gobboooboboooooooobbooobboobbooobboobbooooboogon
gobboooboboooobooooobooobbooobooobbz2sgobobooobooogn
gobbooobobooooboooooooobobooobooobbooobbooobooboogon
ggooubbbbodooougooboobobodooooouobbobooooobobobn
ooddooooooooooooooooooobooboobobbobobDbbbbbbb
gooooooimoooooooooooooooooooboboboboobobbbbbbbo
gogoobobboboooooooobooobooooooboboooooobobon

02000000000

00odooO0O0O00000obOoOoO0o00oOoobooooOoOoooDobObooOoOooa
O  Skillshare Internationall] O O O 0O O 0O O NGOO

UKO Simon & Dickens OO0 OO0 O0O0OOOOOIDPPEDODOOODOOOODOOO

0do0odooooboooobooooboooooceccpo0bOoboobDoboOOoboDOooOonOO

00000000 0OIDPPEDOOOODOODOOOOOOOODOD400000000O00A0
O INFOSAO OO OO ONGOO

0000000000000 000000000000006mM* 0000000
0 0000000O000ICEDAO

00000000000 oobooooooooooooooooboboooooooon
0000000000000 00IPPEDOOOODOOOOODOODOOOOOOOOO
0d0o00d00dooOOd0ooooOoOoooOoOoobOoOoooOoDOoOobOoOOoOooOoDOoOooooOoOon
oodad

o0 DboOO0Oooooooboboooooooobooob
doddoooooooooooooooooooooooooobbbobbbbDbDbbbb
goooboboooooooobbobbooobobboooooloooooboobbbooobobDboo
gooboboboooooIibpPEDOOOOOOOOOOOODODOOOOOOOOOOOOODOn0
ugoboobooooouooobobooooooobobobooooooobooboooooooon

00000 O0booboooooooo

0000000000000 oooooooboo2-1b00bo0o0booooon
O00o0oo0ooooooooooooooooooooooooooooooooonoaa
0 0O I 0O O I Macanetal 11 0 [T O 00000 I Costa do Soll1] [T1 00 O O O O 11 MontanhanalT]
000000000000 00 Bairro dos Pescadores[ 1111 [ I 0 0 Triunfol 1] O 0O O OO Maritimol
0000000000000 0oooobooooodMatclaD O O0O0O0OOOO
0000000 Catembe0 00O OOOODOODOODOONOOOMachangulodO 000 OO0
0000000000000 mhacaD0 0000000000000 0O0OOOOODO0OODOO0O0O
0000000000000 oooooooooooooooooooooon

0 100



Macaneta

Montanhan
Bairro dos cadores
Triunfo
Maritimo
Matola

Maputo N .
~7—ME
Catembe

A =% 7 FjInhaca

Machangulo

0 O O Altas de Pesca Artisanal en Mozanbique 1996

o000 000oooboObbOO0o0oooon

0110



00000 O0oOoooooon

gligooo
IDPPED 000D O0ODOODO0OOO0ODOODOODOD0OODO0OODOD0ODODOOODOOOOG
gobo2-40dogooozz0070 000000000000 04,8890 00 O 7430 OO O 6,629
gooooooboode440 000 0D0O0OODOODODODODO0ODODOOOOOOOOOOONO
O0OMatutuenel 000D 000000 OOOOOMarracuenell D00 OO0O0O0O0OOOO
0000000000000 oooooooDoooDoooooooon

g2000000
gooooooboooobooobooobobooobooobooooobooooboboon
gogoobbbooooooboboboiooo200000boboibib0ododbibbMagumball
gobbooobobooooboooooooboboooboooobboobbooobooboogon
ggoobbboooougoboobodoooooobbobooooobob
ooooObooooooobb24000000000000D0DOOOOOODODDDO
Ub00D0Chatal DO DODOOOOOO0OODODOOOOOOODDOOOOOODODOD

g3ooogoon
odoboodbooboboooboboooboboooooooobO oL oooboooo
gobodoobbodooobooboboobbooobooobbooobboogbboogoo
gobooobbooooboooboobobobooobooobbooobboobbooo
goobobo/0b0bbO0o0goobobobbboooo
0000000000000 ooDooooooobOoooooooo
gooobooooobbtoooobobboouoobobooogoobboooooobo
U Penaeus indical D 000 OU0OO0O0OOOOOP. monodonJP. semisulcatusl] 0 0 0O O
oo ododtddodd Metapenaeus monoceros 11 0 0 0000
gooobbbooooobbboboooooobobooo
gogoboobbboo0ooobbbbooouoobbooouoobbbbnPescaduhalll
O0Sapateiro[ 00000000 0O0O0O0OOODOO0OOODOOOOODOOOOOOOOOO
odooooboobobooobobooobobOoooboooobooooboooboooo
O000b0b0O0O0OOPedral00O00OCorvinaD D OO OOOOUODODOODOOOOOOODO
gooobbbooooouobbboooooooo
000000000000 00040Garoupalld 000 0O Serrall] 0 O 0O O O VermelholT] 0
OO000Voga veemelhoU OO O OO ODOOOOODDOOOOODOOODOOOODODOOOOO
ogobodooooooooooooooboooooDoob oL oooooooo
gobodooboooboboooboboooboboooboo0ob oo b oo oogoo
OdOd0O0Carapau DO OODODOOOOOO

0120



o000 0O000ooobooObbOO0o0ooooobobbboogozoeoroD

10000
00 00 00
000 0Boane OO0 150 3 153
0 000 Maguded O 00 30 1 31
0 O O O Manhigall [ 454 112 566
U 0 0O 0 0O Marracuenel] 873 129 1002
0 00O 00O Matola Cidadell 284 40 324
0000000 Matutuined [ 973 90 1063
00000 Moambal O 00 369 32 401
U 00000 Maputo Cidadeld
00000 0O d Distrito De Catembel] 665 124 789
0O 00000 0O Distrito De Inhacall 566 119 685
01igooooodoooooad 39 12 51
040 O O 00000 00O 0oo0ooooog 1047 137 1184
Osooooooooooooonod 312 68 380
gooono o 2629 336 3089
00 4889 743 6629
o' 0000000000000
20000
0o RN N ,D
11 Arrastoll] Emalhel O Linha | DO Hb
de Maoll
0000 Boaned O OO 7 83 0 2 92
0 000 Maguded O 00 2 23 1 1 27
0 O O O Manhigall [ 90 93 3 49 235
0 0 0 0O O Marracuenel] [ 80 122 50 22 274
0 0 0O 0O O MatolaCidade[ 16 104 6 8 134
0000000 Matutuined [ 10 265 142 81 498
00 000Moambal OO0 0 200 0 0 200
U 00000 Maputo Cidadeld
0 0000 0O d Distrito De Catembel] 80 48 12 81 221
0000000 Distrito De Inhacall 51 100 26 12 189
01igooooodoooooad 0 9 0 0 9
0 40 O O 00000 000 0000ooobog 42 152 47 26 267
Os00oo0ooooooooonoa 29 54 4 6 93
gooono o 202 363 89 125 779
00 407 1253 291 288 2239

0 130




30000

o000 (oo oon
1 Canoal[] Chatas[] H FRPL Lanchasl] o HU

0000 Boaned O OO 4 34 11 32 1 82
0000 Maguded OO0 9 4 0 1 1 15
0 0O 0O O Manhigall [J 86 76 5 2 44 213
0 00O 00O Marracuened 0 20 122 0 82 46 270
0 00 0O O Matola Cidadeld 8 61 7 47 0 123
0000000 Matutuined O 36 145 20 86 18 305
00 000Moambal OO [ 3 155 21 5 14 198
000000 Maputo Cidadeld

00000 0O d Distrito De Catembel] 25 66 22 12 0 125

00000 0O 0d Distrito De Inhacall 44 3 16 47 0 110

0lioooooooooooa 0 0 1 8 0 9

0 40 0O 0O 00000 000000000000 37 103 61 44 0 245

0s0000000ooooooon 22 52 6 7 0 87

ooooo d 128 224 106 118 0 576
[N 294 821 170 373 124 1782
g0o0o00ODoODO0OCOOO0O0O0OUCUOfFRPOOOOOO0ODO0ODOOOOOO
OO0O0OIPPEDOOOO

u40000gno

ggbboouobooouobbooobobooobooobooooooobboooobogn
oo ooooooooobobooboobooboooD
giINeOOOoooooDooooboboooobbboooooooOoIbPPEDOOOOO
OoIbPPEDOOOOODOOOOOOODODODOOOOODODOO0OODOOODOOOOOn
gobbooobobooooboooooooobobooobooobbooobbooobooboogon
IDPPEC O 0O0OULOOOOOO0OO0OOOODOOOOOo0oOoO0oo0ouonobboogon
ggooubbbbodooougooboobobodooooouobbobooooobobobn

oooooobobbooooogooooooboooIbPPEDODOOOOOOOOODODO
20070 0000000000000 2-5000000000002007000000000
gooogoooboboo3oeoot0gonooboboooooooooooyooooooon
gogoobooboboooooboboboo

0 140




o000 O000000b0bbO0oogogzeoroboOogg

o000t gooooMTo 0oooD0MT/kgO
oon 436 25.8 59.1
oo 119 8.5 71.0
ogdgd 2,238 131.2 58.6
ogdgd 180 7.7 43.0
oooooooogo 58 5.8 99.6
ad 3,031 178.9 59.0

oOoMTOOOOOOOOOOOOOOOOO
0 O O Estatisticas das capturas da pesca artisanal. Abril de 2009, Departamento Estatiscas e Informatica, IDPPE
opooooo

gooono oODoooogooob
giooooooobobon
goboboooobogelboobooobobooobooooooooboooobooon
gooodoogo22dooooooooooooooooooooooboooboboon
gobbgoboboouobooouooboobboobboobboobbooboboogon
oooObobOooooooobobbooogo
gooooooooobbooobooboooboooboooooooobobooooboboogon
gobbooobobooooooio2o0gbboobboobboooobooobooon
gobboooobobooooobooooobooobobooobooobboobbooooboogon
gobbgoboboouobooouooboobboobboobboobbooboboogon
gobbgoboboouobooouooboobboobboobboobbooboboogon
oo ooooooboobooooboobooon
gobboooboboooooooobbooobboobbooobboobbooooboogon
ggoobobbooooobbboobooogoo
ugoooooooboboooooooobbboooooooobobooooooonos
gbboogboboooobboouobbooboboobbooobbooobbooboboogon
gobooboogd
gooobo0oooooooobobboooboooooooobobboooooIoooooo

0 150



oooboooooogo

ooob0O 0O00oooooboobo

U200ogooooonbooo
ugooboobobooooobobobobooouoobboooooobLrobbobooooon
gobbgooboboouobooouoobobooobboobboobboobbooboboogon
gooObbOooooooobob3gobbooobobbboooooobooooooobooD
ggoooboboooooboboooooobobobooooo20bb0b000obbObO0o0ooobDbD

0 160



gogbdgoouoobobboooooobboooooooboboboobbooogoz2-e0unn

oooooo
gogd goooooooooooooooooon
Al0Oooooo3snooboooooooo|soboooooogs3sooooooooon
gooooo

A-1|gb0goboooboooooobo (B-1 (000203000
goobObOO0000oo0obOmig2d
ooo0

A-2|000000000O0O0O0DODOOO0O (B2 |0000DODODODOO0OOOOOO
gooooboooooooood gobboooboooobooobod
goooobooooooooood gobbooobooooboboooboodg
goooobooooooooood gooobobobooooooooon
ggoooboboboodog

A-3|gb0obogoboooooobo (B3 |000203000
oooooooobbboooogoo
gomiin200000

A-4 1 00000000DO000DO0O00OO0O (B4 |0O0DDOODOOO0OOODDOODOO
odod

uoboboooooooboboooboboooboooboooooooooooooboogn
ggoobbbboooogoobobobooooaoooobobz2-7ObOo0oooon

017gd




oot bObboooogobooobobdoogooobooogooobon

ugoooboon

o O gooo ugooo oggooooobon
oon oo
gboooboogooo
oooooboooo
gooooDbD1ig (RN A2 AIOA3 |0D0000O0
goooooond
gd
gbogboboobo  gooobobodg
gooiigogo oooooboooo gboobbooon
oo Al A20 A3
goobooogadg gooo
ggd
gboogoboogbd
ogooooooao Al
gboooboooo 0 gooogd B1 goooo
goo2000
goooo3goo|gooooboboog gobooobooon
o0 B2 B1
goooooond goooo
oooos3gon gooooooo
gooobogonon
oooooboooo
oon B1 B2 oooooooon
gooooo
gbobooobooon
0o
gboooboo | gooooboobooo
gooogd B1 B3 goooo
goo3ggdf gooooon
gboooboogooo oggg
goooooogo (gooooao B4
ood ood goobooo
goooobon ggoogdg
goggd
ggd gogobooood gboooooon
gooboooo | gooooboaob Al A3 gooooogogd
goboobgod |ggooo B1 gboooooon
gd goooon
ggd g o g g
goooogd
goooobobog A3 Al gooooo
goood
0d
gboobobobdo |jgoobboooygooabao Al gbooobooon
ggd ggd 0d gd
gbooobooboo |ooobbooo (gooobobo
O obobooobooboo | ooooobo A4 Al goooo
gooon 0
goooo oboooooo
goboooboog |ggooo A4 Al goooo
0o

oodz2-e00O

0 180




o oOoododobodaod

oo DbDOO0oooooo
gooooobbobooeshbbooooobbbboooooobooooooobobbooogooon
goboboouooooobbooobbooobbooobbooobooooboooobboooobboo
goboboouooooobbooobbooobbooobbooobooooboooobboooobboo
gbobobouoobooouobboobboobboobbooobooobooobboobboo
gooobooooooooboobobobbooooooobbobooooooobbbboooooo
ddodddoooooooooooooooooooooooooobobbobobbbDbbbbb
goobooboboooooobobbooooooboon
gobbooooboooboooobboobboobboooboboobbooooono?2o07
40000000000 00000O0O0D0000000PESPALTI2007-20110 M1 0000000
PESPAHULODOOOO0O0O0OO0UODOOOO0OOOODOO0O0OO0OoOoOoObOooobObO0ounooon
ddodddooooooooooooooooooooooooobooboobobbobbbDbDbbbbb
ddodddooooooooooooooooooooooooobooboobobbobbbDbDbbbbb
gooboboboooooobbbbooooobbmooogoooboOPESPADOOOODDOO
U UOPESPA 600 O DO MJICADOOOOOODDOODOO

oo bODOO0O00ooooon
gooODbobO00ooobobooooooobobbOoz2e0esignbooooooooboOn

gooobDOoIbPPEDOODODDOOOOOOODODDOOOOOOOOODDODDOOOOOOO

goooobbooooooobobobbooooooboobooooooo

oooOo0 Oooooooo

0000000000000 0O0D0000O00O0O00OOO Construction of Maputo fish market[T]
oo oooo o
gooobobbooooooobobboooooooboboooooooobobo

ggoono bOoooodgooo
gboobooPESPAODOODOOOOOODOOOOOOODOODOODLOODOOOODOOOOGOn
ubogbuobouoooboooooobbobuooobobobobooobobobobobo
goboooooooboboboboboooobobbobobooooboobobo
Uo0o000b0o00b0O0o00O00IDPPEDOOD O OO OO artisanal fisherD OO OO OO O
ubooboobooooooobobobobobobobobobobooooobobobo
ubooooobooboboooooboboboooboobboboobooobobobobobo
ubobooboooobdobobobuoboooobooboobooboboobobobobo
ubgbuoboboobdobobobuobuoouoobooboobobooobobobobo
gpo200000b00bobobonbog
goobooobooooooboboboboboboobobobobDoobooboboboon
uboooboobooboomobooboobobboboobooboooboobooobo

0 190



goodnoobooooboooobooobooboooobooobooboooboobooooDo
goobooobooooboooboooboooobooboo

oooono oooon
0000000000000 dOodonddBairro dos Pescadorest] O 0 O 0O OO OO
0d0o0oo00ooooooooooodobooodoobooooooooDobooooooon
0o0ooooooooon
0 0DDOhoooboooooLnL,ioom@iooofdboooooooobooobooooooo
gooooooobooogn
0 0DO00oobooooooooboooogbesSsksmbO0OO0D0O0DO0OO0O0OOOOODOO1km
00000000 oooooooooooooooooooooo
0 000oodooooobooboobooooooboobobobooooooooooaon
0000000000000 ooooooooooooood
OHilsa keleel D O 00000000000 0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O0O
0oon
O0oo0oOo0oooooooooooooooOoOIDPPEODOOODODOOOOODOOOO
0o0ooooooooooooooodod2kmb000n0oddnddda Triunfol OO O
0f00ooooo00oooooooooooobooooooooobooooooDoboboooooon
0o0o0oooooooooo0ooooo0d00ooooooooooobobobboboon
0000000000000 o00o0boDoO0OoUDDIDPPED O
0O00ooogIpDPPEDOOODNDOOOODDDODOOODDOOOODDOOOODDODOOOOO
00000000000 oooooooooo0ooooooDoooooooooooon
0000000000 ooooooobodooooo oo oDooooooon
oodoooooooon

ooobD0O 0O0ooooooob

0000000000000 05000m00000000000000000000000

gboobgoboedbOeoo0DODODODODOOO
gboooboobobobooboooboboboboobooboboboboboooboooon

uboobooboooooobooboboboboboboboooooboobobobobobo

uboboobobobboobobobIippPEOOOODODOOOODOO0ODOOOODOO0OO

goboobogbooobobooboo

0 oo DDLDOLDO
gogoobboooooooobboboooooooobobobooooobob

U ObOoobbooooobobooobobooobboooobobooooboooobbooooon
gobboooooboooboboooooooobboobboooooboboooobobooooon
ggoobobbobodogdg

0 oo DDLDOLDO
oooObbooooooobobbooooooobobbbooooooobobbboon

U Ooboboboo0oooooobbboooooooboon

0 200



gbobobooogoboboboboobobobobobuobooboobooboobooann
goboobooooboobobooboobooboboboboobooboo

gooono oODoooogd
uboobobooboboobooooboooooIbpPEOODOOOOODOODOODOODOO
ubooboobooooooobooobobobobooboboobooobobobobobo
UO00000Maputo City CouncilUD 0D OIDO00D00D00O00O00O0O0O0O00OOOIDPPED
goboooboooobooboobooooDo

010 0 0 0 IDPPE [ it of Fisnris |

0000000000000 00oOd Ministry of
FisheriesU] 0 00 0 O 0O 0O 0O 0O O O O O O National
Institute for the Development of Small Scale
FisheriesdD IDPPED O 0O 0O OO DO OO OIDPPEO O Technical Council
oo0oooooos3-1003-20000

dooooooDooDooooooooaonn
IDPPED 0O OO0OOODPCOOODODODOOOO
O00OD0DMDIEDOOOODOODOODOODDTP
00DO00O0DDSOO00D00000000000 | fareesee
O00O0s0100000000D0IDPPEDOODO Escola de Pesca
Joooooobooooooooboooao
ODelegacoes0 00D O0O0O0O0O0ODOOODOOO
do0o0bOOoooOobOOoooOoooooooon

Consultative Council Vice Minister

Coordinating Council Permanent Secretary

Ministers Office

General Inspector

Directorate for National

IDPPE
Economy

Directorate Fisheries
Administration

Directorate Human
Resources

Dep. Administration &
Finance

Dep. International
Co—operation

INAQUA Provincial Directorate

-
ul

IIP: National Institute for Fisheries Research

IDPPE: National Institute for the Development of Small Scale
Fisheries

FFP: Fisheries Development Fund

INIP: National Institute for Fisheries Inspection

INAQUA: National Institute for Aquaculture Development

goono bOooogd

gooo IDPPED OO

0210



g200040go

ooobObO00o0o0oo0obDbbO0oooo0obbbO00dUDIRECCAO MUNICIPAL DE
MERCADOS E FEIRASO DMMFO OO OO OODMMFOOOODOODODOOODOOODO
goooooooobobobobobgobobooDbMMFO OD O D30 00
U DEPARTAMENTOO OO DOOOOOOOO0OOODOOOOOOOOO0ODDOOOOOOOn
gboobooooboobobobobouooooboboboboooooboboobooboon
gbogboooboobobobobuooooboboboboooobobobobob
go20b0g0boobo0ooboooboooboboooboomoobooboooboboooDo
goboooboobooooboomobMMFO Osgo0oooooooooooboooDo
gboobois7bobooboooooooobo

gobooboobooboobobbobbobbobDbob0dDIRECCAO
MUNICIPAL DE INFRA-ESTRUTURAS/DEPARTAMENTO DE ESTUDOS E PROJECTOSO
bDMpUALD OO OOOU

Director of Markets
and Fairs

Section of
Department of Department of Administration
Markets and Fairs Policies and Planning Human Resources and
Finances

gooo DMMFO OO

oo bOOOoooooobbOoOoo

oooObD0O O00oooooobbbOoogoo

giog o
gboobooobobobobooooboooboobooooboboboobooooann
U0OMarginalUOOOOSmODODOO0OO0O0O0O0OO0O0O0O0O0O0DOO0OOO0OO0OO0O0O0
0000000000000 003,95m’000000000000000000000
gobobooboobooboooobooboobooboobboooboobooDo
gobobooboobooboooobooboobooboobboooboobooDo
goboobobooboobobboobobobobobobooooobobbboobooon
gbooboooboobobobobooooboobobobobooooobobooboooboon
gboboobooooooooan
gboboobobobobuooooboboobobtbricbobobuoboooan
0000000 0b00bO00O0OConsessionl 000000000000 OO0OO0DOODOAO
gobobooboobogoboooobooboobooboobboooboobooDo
goobooooobobobooooooboboboboooobobobooboon

0220



gbogoboooboobobobobouoobooboboboboooobobobobob
glooobogboboooboobooboooooboooooooooboobooDbo
goboboobogogooboooboobooooooboobooobo
DMMFO OODODDODOOODDOOO0DDOOO0ODLOOOO0ODLOOOoOobOobODADCOODOOO
gobobooobooobuooboboobobooboobooboooboboobocecooan
gboobooooobobobobouooobooboboboboooooboboobooboon
gbobobooodobobobuobmobobobobooboooboboboboon
- ooooooooobooooooooooooUoooooooLLoooUgo
oooObooooooboD
- 0ooooboboooboboooobboooboooboooboobboobbooobn
gobboooobobooooboooobooobboobboooboboooobooooooon
ogo
- bbggogoboboobboobboobooobooobooboboobbooonn
oooOboooooooon

g20000oooobon

o ooooon
uoboboooooooboboooboboooboooboooooooooooooboogn
gobbgoboboouobooouooboobboobboobboobbooboboogon
gob200000000000000ODOO

U O0bboooooo
gooboooobooooboboooboobooobooobooooooooboooobobogon
gobboooobobooooobooooobooobobooobooobboobbooooboogon
gooboboboooooobobooooobooboboboooooooobobooooooobonooon
gobbgoboboouobooouooboobboobboobboobbooboboogon
oooObooooooooobob

g3poooooon
gbooboooboboboboooobooboobooboooobobobooooann
gbooboob400000b00b000mobooboooooboboboobooboonoon
gbogoboooboobobobobouoobooboboboboooobobobobob
oooo
gooboobooboooooobooboobooboobboobooboob
gboobooboooooo

U40000o0ooon0On
gboboobobobobuoouoobooobobooobooboboboooann
deoODDORUDOUODOODDODODOOODOODOOOOOD2800000170000
gobobooboobooboooobooboobooboobboooboobooDbo
gbooboboooooboboboboboooooboob™oboByooobobm

0 230



gbgoboooboobobo3igouooboooboboboboooobaobiig20000
gobobooboobooboooobooboobooboobboooboobooDbo
goboobooooobooobooboobog
gooobbbooooooobbobooooobobbooogobinooooobbbooo
goboooboooouooobobobooooooboboboooooooboobooooogroseon
geol7o0bO0oOobbOOoOobobOO204000010000000000O0000O0O000DO0O
gbobogot200ugboboouboboubboobboouobboobooooooobooo
isotdoobligooobobbobooooooobbobooooooobobboo

gsooooggo
gbbooobbooobbooboboouobooooboooobooobboobboobboo
gbobooogoboooobooboboobboobobooooboobbooobboooboo
ggbobobobodooooubbboboooouooboboboboooooobboooogobg
gooooobooboobbbbboboooooooooooooooboobobbbbosoeunn
oooMTO/0000000D0O00O0DOOO3MT/0OO0DO0O03-1000D00O000O
gooooboooooooobbbooooooobobbooboooooobobooooooDoDn
goooobobobooooooobboboooooooobobooooogoon

uggotb bOodoggobobboogoobobbodoogoooboodd

goono o000 |0000ke/0/00 |DOOOMT/0/00
oo 60 5000 150 5
oon 82 400 80 5
ogdgd 6 200 50 5
oogooooood 11 200 60 3
gd 11 300 70 3
ad 170
gooooo

g3-10dgroboooooobboboooouoboobobobooooooobonooiibon
O8oeMTOO O OO DO204,180MTOO 0O DO 290 160MT/0 00 O0OCOODOODO OO O 02008
ubobooobobooobobooboo3-400unoooooooooooooooooooobn
gboboogboboobobooboboobboobobooboboobboobbooboo
gogboboobbbooooobbbibooougbo2oMTOOO?2406,46MTO OO OOU
gooobbobOoooooobobbooooooobos4o0nbbbOOOn

0 240



30,000 BO00000O00
mOoOoooooo

25,000

20,000

15,000

MT/0

10,000 -

5,000

0
N S S S IR RN Ry
goooooooooo

o000 oobobboobooboobobbobo0oboobobbobo2o0800

goooooooooooooobobllocbbbbOOO0O0O0O0O00oOooooooooooD
gooooboooooooobobiimbbboooggoobobobooendnbbbiboOog
goooo

gobobobooououoboboboiboooooobboboooboooooooboonbndax2s
O10m’00490MT/0 0 0000000000000 0280MT/0 00000000000
O0D0000Imm0001IMTO 000000000000 1000000000S5000
oooMT/U0 00000 DOOO0ODOOOOOOOO0OODOOODOOODOOODOOLD
goobooboooooooboboooooo20goobobbooooooooobobbbooo
gobooobooooooonon

00000 00000000 Bairro dos Pescadoresl]
oiog od
0000000000 Db000o00bOobDOoo0OMarginal D OO OO0OO0OOOOO

Od0doooooooooooooooooeskmbOO00 000D Ooooooooooon
0000000000000 00DO000D000D0D000DO000O0D0O0OOn1,100m?
odooooooooiolrsm00dd0o0@oooooooooooDooooooa
00000000 bO0ObOO0oOO0ooDo0oooobOO0obOobOOooDOo0ooOo0obOO0obOOooDOooDon
0000000000000 ooobobOobOooDooooobO0obOOooOooDon
0o0o0ooooooooboboooa

u20000g
Marginall OO OO O0O0O001kmOOO0O00000D00O0O0O0O0O0O00OO0O0O0O00OO0OAO0
gbobggboboobobooboboobboobboooboobboobbooboo
gooobooobbbOO0oooooobobbO0oooob0ooooooDDbODIkmbDODO2008
gooobboooooooobbbooooo

0 250



o30oboooon
gooObDoO0o0ooooobobboogz2z038ovOD0000oooooDDbDOOn
oooObbOo0oooooooobobboooooooobboon

U40000gooon
gobbooobbooobbooobobooobboobboobbooboboobbooonn
goooobodoogd

gooODb0 00000000 Triunfol

gi1ioon
IDPPEO O OO0ODOODOOOO0O0ODODO0O000OMarginall 000000000000
gbobooooboboooboboobobooobboobboobobooobboooboboooonooo
gooobobbo02kmb00000000O0O0ODODOOO0O0O0OODOOOODDODOOO
gooooooooooooooobobbbbobbbobbboobobbooooooogoo
gooooooooooooooobobbbbobbbobbboobobbooooooogoo
gobbooooobobooooobbobm0bb0o0oobb0o0ooobbOooobboog
gbobooooboboooboboobbooobboobboobobooobbooobooboooonooo
goooobobooooooobobobooogooon

g200000
UO00OMarginalD 000000000000 0O0O0OODODODO

g3spoooooon
gooobobobobooogoooboo2z203oviboOooooooooonoooo
gogobobbbboooogboboboooe2sommiiunnonoooog

oooooO 000d
g1ood
gobbooooooobooboboobboobooooobooobboobboooboo
go00gobooboboooooobooboooooooooboooooboboobobooog
gbbggbboogb22oe0tbbouobooooboobobouobboobooobogn
OD0000000000000000000000100kN/m’ 00000000000000

200000
gobboooobooobooboboobboooboboooboooobobooobbooobnoo
gboboooobooobboobobooobboobbooobobooobbooooboboooobooo
gboboggoboboobobooboboobboobbooboboobbooobbooboo

goooo

0 260



g300d
obooObO0O0002e D0O000000O0ODO0O0O0O0O000ODI00300000040900
gooogoogoggzeooooboo2bbbbbbbODb0O0bO0O0O0000000000o
gogoomm0ooooooooooooigooooooboogoiomdboooooo
oo

gt obOoOoboodgd

oooOoO0 oooooob
goboboobogooooobooboooboooobogoobooboooboobobooboooon
g7b0bogbooboobooboobooboobobboboboobo0obooboobo
uboboboobobooboboooboboboobobooooooobobobobobo
uboobooboooboraoboonooooo72000000b000b0oo0oboobobon
ugbogbooboooodgod

o000 00000ooo0Obb00000on

ggd gooooooMmTd goooooooMmTo

la 20 350

2a 50 850

3a 150 2,500
4a 500 5,000
5a 1,500 15,000
6a 5,000 50,000
Ta 10,000 uggg

ooooo0 oooobooobo
gooboobooooooboboboboboonoobonooooooboobobobobon
gboboboboboooopooboobobobobooooooboboboboDbo
ubooobooooobdboboboboooobooboboobooboboooooboobooboo
ubgbooboboooodobobobobuoboooboboooobdobobobobo
ubgbuoboooobdobobobuobuooooboobboobbooobobobobobo
gobooboboobobooobooboobooooooooboooboobbooboobooooDbo
oo

gbooboboooooooboboboobobon

0270



oot bOobOodgodd

goooo goooo oo
toog (ogd
goooobog
gooo o goooobooosABSODOOO0OoOooooon
gooooo o googd
gooooon o goooooooooogooon
ug o SABSUOOOOOOOOO0ooooooboond
gooooon o o goooobobooooooobooooooogao
gg o goooo
goooo o gogogoo
00000000000 @ gooooboon
goooo o ooooo00000oooobb0o0ooooon
ogd o SABSUOOUOUOOoOooODoOo0oogooooon
ooooooo o ooobDoOo00oo0ogd
goon o oooObDo0O00oooooooboom
ggd o 0d
gd o gogoooobooooooobbobobooogoo
ooooooo

gooooon o goooooboboooo
gooo o goooobooooogooobon
0000 (Cooooo) o gogooooboooooooooon
goooo o goooo00ooooon
gooo o ad
gooo o gooobboboodooogooobodagdy

oooObD0O O0ooooooob
gioooogoooon
gbooboobioob0O0OMarginalODODODODOO0ODDODODODOOOO0ODODODOOO

DMPUAD O OO MMOOOoOOOoDOOooOOobOOobOOobOOoboDOobooooooooboooboan
gbogoboooboobobobobouoobooboboboboooobobobobob
gbogoboooboobobobobouoobooboboboboooobobobobob
gobobooboobooboooobooboobooboobboooboobooDo
gboobooooooobobobo

2000040
gogoobbbbooouguoboobbdoooobobbbooooogoboIbPPED OO
guobbobobodoguboobbooouoobbooooobobMpPUADDDOOOU
goono

0 280



030000000 0EIAD

D0D0000000000D0D00595000000000209700000000000
0000000000000 00000000000000000D000000000O
0000000000000 00000000000D0000D0DoooNoooooo
0000000000000 000000000000000000000000000
0000000000000 0000O0n

- 0ooog

- O0ODOOAOEIADDOO

- OODO0OOOBOSER'OOO

- 00OoDOcOOoooOoDOoo

0000000000000 000D00000000000000000000000
0000000000000 0D0000000ODMPUADDOOODOODBOOODOODO
0000000000000 0000000000000000000000AD0OODO
00oD0O0oO0ooooo
DO0ODODO0DOOEAODOSEROODOOODDOOODDOODOODOODOODI0000000
0000000000000 D00D000000000D00D0oNooonooonoon
0000ADDOOO0O60O0DOODOOBOOOOD20000000000000000
0000000000000 D000000000000000000000D0oo0onoon
O00DDADDOBOODODOODO01000000D0CO0.0100000EIADODDDOOODOS3.
000000 m

oo ODbOboOoooooobbobbooo

ugoono bOooooooboon
gbooboobooobooboboobonooooooboobooboobboooboobooobonn
oboooboboooboooob0dOTumfo0 000000000000 DO0OODOO0OOO
goboooboobooboooboooboobobooboo

gigooogoooooooo
gboooobooboboboooooobobooboboooboboboooooan
gboobooos3-400b00o0o00ooooboboboo4bo0oboobong
g oobooobod
U ooboobboog
U o0ooOboboo0ooog
g oooo

o o0booboond
goboboouobboooboboouobbouoboooobbooobbooobooooooo
goobobooboboooboboobbooobbooobooobooobboobboooob
goooobbboooooobobooooooo

! SER:Simplified Environmental Report

0290



o guobobood

goooOboooooooboboboooooooobobboooon

0 oooooooooooobobobOoOObODbODbODbODbDbObObObObObObO0O000000o
gooooboo40s00000000000000000

U bODoOooooboboooobbooooboboooboboooobobooooobooooon
gobboooooboooobobooooobooooboooobooooboogon
guooooboad

U0 ODooooO0Omuwfodd00000O0OO0O0O0oOoOoOoOooOOoODDDODODODODDODD
goooooooooooooooobooobobooobODbODbODbDbODbODbDbODbDbbObODD
goooobobooooooobboboboooooon

O Ooooboo

o000 Twmfol 000000000 OOOODOOODODODDODOODODODDODOODOD
oo ULDbLODDOODDODDO O
gooobboooooobbbooo

o ooo0
uobboooooboooooboooobboooboooobooooooooboboooon

gobboogogobobodooboboouoobboooobboobbooooobboouoobobogon

gooobobobooooooobobbooooooooob

ooono OD0Oo0ooogoooon

o d goooooo

o 0O
gooong gooooooo
oooooo gooboooobobobobbbOooooooooooboDoao

goooooboooooooooooon
goon goooooboooo
gaad oo
goooooooooo gooooob0o0000oooo
od gooooooboog
gooooon goooooboboooooooao
gooon goooooboboob0o0oooooo
od gooon
gaagd gooon
gooon gooooobooooooooon
gooooon oo
ooo gooooooooooobbobobboobbiooo
god

ogdd gooooooboooogo
goooooobooooooooon goooooon
gooono gooono

0 300



gooooooooooobbobobboobbiooo
goooobobobbobooooo
goooooooooooooooooon
gooooooooooobboboboboobbooo
goono
gooooooo
g o
od goooooboooo
g goooooo
aad gooooobooogd
gooooon gooooobbooo0oogo
goooooo gooooooog
goonf goooooobod

g20000ooon

1ogoaooo

O oobooooooogoo
gogoobobbbodooooobobodoooooobboboboooooobobooooaon
U O0oODbhO00oooooobobbO0oooobboooooooobobO0onoD 2kmil
gooObobOoooooobobbbooooooobbboooooooboDbDbboo

U ODooooboooobooobboobooooboooobooooboooobooon
gobbooobbooobobooooboooobooobobooobboobbooonoog
gobbooobbooobobooooboooobooobobooobboobbooonoog
googoobon
oooOboOO03-s0000000ooboooooooobobbooooooooboon

gooobboooooooz2o00oobobbOogoooooobboooooobDbD

gooogoboooboboobboobooobooobooobbooboood20dd

uogobboboboooooboboboooooobbobooooboobooboosenogy

ggoooooobon

o000 00000oobOb0b000

ggg g o gogoo
gooboooooboboo jooobobompkugbguono (ooooboobbbboboboo
gooooon ggs3ioooirron gbogbooogogisoton

0odgoosonnd?2000
gooooooooo jgobooboouoboob y7Obob0ooooboOooboOon
gooooooboon gobooobooboob (bbooobbbosoggn
uooogubooboot (obooosoubnbsod
gooooooszodsod

gogogooob2ood
0000000800

o 0O

o ogooo
goooooooooicoiboooboobbobobbbobobobooooooooooo
gooboogoboooboboobbooobooobooooboooobbooboooboo

0310



gooobboooooooobobboooooooboobbbooooooob20000nDOO
goooogooooooooobobbbboboobobooooooooooooooboooD
gooobooog

20000000
gboboooobobooobobooboboobboobboobobooooboboibismbogn
odmbbboogoobobobooooubboboooouooobobooooooobon
gooobbooooooooobobboooooooobobboooooobobobbooo

3oooon
o o0ooo
dooiligooooooooboooouooobobobboooooooooooogooobobobon
gboboogoboboogbobouobbouoboooboobobouobbooboooboo
oo
O001igobd0ke/0000000000000x00000000O0kg/0/000
gooooo0D booooobobbboooxgooobooboooogo
goboboboooouoboobobooo2eooggoboobbooooobbobnoon
uobooooboooboboooboboooboooo3-1ooooooooooo3-eb0d
ggobbobobbooooubbbobooogobbostbetggu4gstogoogy
goooObbooooooobobbonkoooDng12200oooobboog

godono 0ODoOooooobobobood

0Dooo Dooooo SERIS
Okg/0/00| Okg/0 0O
00 71 80 5,680
ooo 96 50 4,800
0Doo 7 30 210
000000000000 13 30 390
00 13 40 520
00 200 11,600

o ogooo
gooObboooooooobobbboogoooobobboboooooooobobo
000Dk 000001000k Ox 00000000
000Dk 000001000k Ox 00000000
gobbooooboooboooboobboobboobooooobooooboboooobn

gboboogobobogbobouobbouobooboboobobouobbooboooboo

ggboboboooobboooobobooouobbooooobboooaoboobos-eid

gooobbOo0o0oooooobobboboooooonmms,e80x 500 04,8000 2000 0 0O

gooooLnLs2kg/00ooooooooooooboooooooonbDn
gobbooooboooboooboobboobboobooobooobbooobD

0 320



0o01,528kg/0 0000
oooObDoO0o0ooooobobbboo3yoooboboooo

g3pooooooonboo
o o0obo0
gobooobobooooooooobobooooooobobo@moboooooooobooooon
UooO0oDbb0O0000000O0Matendenel OO Q0200600 000000000000ODO
U00Imx 03m/0 0000000000 0O0DOO00O0O0OOO0OODOO0OODOO0OODOO
gooobo0ooooooobobbbooooooooon

o ooo

gobobo400dgoooobobooooooobboomoooooooboooooan
ocooo/0bO0O0O0O0OO0OOOOOOOODOOODObDOObDOODOODOOIDObODO
oooOoOboOoo0oooooooboobobbboooooooboiigoooobbbooooooooooD
oooOoObooooogoooooobobbobooooooooooobbbooooooobooDbDb
gogoobobbooouooobbooooiiooooooboobooooooobo20bb0oOoo
gooboobobooooobobobooooiiooooooboboooooiooooooboo2n
ogoobbbetOOOOng

O 0000
000000000000 0D000D000000000D00OD0O00D00O00nonon
0000000102000 000000000000000000000000000O0
0000000000000 0000000D0s000000000000000000
s50000000000000D00000D00000D003000000000000000
00000300000000000.6m’ 0000

000000200

0000000200+ 3x 0.6°0 40m’

O 0000000
00000000000 040000000600000000000000000000
01I000000000000010m*x 2005m?x 4000040m’00000

O 00000
0000000000000 0000100000000000002m’ 00000

O 000000000

0000000000000000000000000000000000000000
0000000000370000000000000000000000D0000O00O0O0
O000D00200000000M00000000M0000O0x500018000000
1000000 18m’ 00000

0 330



o oobooodoodgo
gooobbobobbooooooooobobbbbooooooobiooboo3gogo
gooOoboboboooooooobobboooooooobbbobbbooooooooooob
goobboooboooobbooobboobboooboooobooooBoDUODOODO
ggoooboboboooooooboboooooooooboobooogobMPUAld OO
OD000000000000000000000000000000000000000
ggobobbbdooouoboboooouobbboooouooobbooaooboboboog
gooOoObooooooobboooooooboobbbooomobobboooooooooD
Luis CabrelaD0 0 DD 00000000000 DODODODOOOOOO0OO0OOODODDODDO
goooobbbooooouooobbboooooooboboooo

O Oooobod
goooboboooooooobbbooooombboooooooboobobbbooooo

0000000000000 20m’ 000000000000
gooobboboooooooboos3-70o0obO0o000ooo3-sggon

oo Oooooogoon

O O ooooo

O O

oooogo 2000000 1,300m*
oooooo 5000 80m’
Oooag 3t/0 10m?
0oo 6t 20m?
ooog 40m’
0o 25m?
ooooooo 60 40m*
oooon 20m’
00ooooooo 20000 360m’
0o 150m*
Oooag 10m?
000000000000 0000000 1,440m*
00 1,850m’
0ooQd 200m

O O

00 2000
O 100
0o 100
oooooo 0o
ooooooo 50
0oog 180 00

2 “The Enviro Loo’0 00 004.000

0 340



85000

70000

6000 15000

12000

40000

12000

Marginal@ Y

10

10

32000
aY 9 §
O] s
4 5
#E b 7 3
6

@»

%=E b

K3—-5 MmREERER

T

o

O,

[—

TKIG R

13

© L~ > [S I W =

Q

X

BERUNGEIS
AERAMRSEA
AER

EHHE

EFRr

SFRIE

HMFEBLG
WEy—eRTU 7
KIS IFELS15

10 EXEE15
11 S =R EER

12 I EH

13 EEfEE

SCALE:1/800



oot bOoooouoobobo

gigogooono
gobooobooooobooooboobogoon
0 Matendenel 0 OO D OO 2003000020060 000
U oboboooooboboboboobobooooozoeo0obonon
gbooboooboboboboooobooboobooboooobobobooooann
0oboO0oO0obDO0OOMatendenel D0 D 00000000 O0ODOOODO0OOODOOODOO
gobobooboobooboooobooboobooboobboooboobooDo
gobobooboobooboooobooboobooboobboooboobooDo
gboboboobooooobobobobobomobobobobon

ogoono bODobooooogobooon

ooooo
OO0 | 00 |ooool| oo

O O
O00000000000000000/(2,720 |m? 50 | 136,000
ooood 780 |m* 100 | 78,000
0o 1,850 |m? 51 9,250
oooQg 200 |m 135 | 27,000
Dooooooo 00 | 10,000
Dooooo 260,250

O O
00 200 |0 50 1,000
ooooogoo 5|0 500 | 2,500
oooog 18 000 200 | 3,600
0od 00 1,000
oooQg 8,100
00 268,350

goboooboooobooboboobbeoDbODO0O0DbO0OO0DLObOOO0ODDOODDODO
g40s50000 00000000

g2000ggno
ggbbooobobouoboooboobbogobeloboooboobMMFOODOO
gooooobpMMmMFOOooooooODODODOOOOOO0OO0OO0O0O0O0oooooooooon
goboogoobooobobooboboobboobbooboobooooboboobboooboo
gooooboboiooooobbobooooooobonon
gobboooobooobooboboobboooboooobooooboboobbooobnoo
gooooboooguoooobon

0 360



guoono bOoo0ggdaoo

00O 0O 0 |[00D0000w’d 00O0/0 |x300 (0000 | 00/00MTH
ooo 4,000m’ 0.01 40
ooood 2000 0.1 20
oooood 180 0.1 1.8
0oogo 3000 0.01 3
0000 3t 2 6
00 70.8 | 2,124 16.4 38,683
ooo 0O 0O |DO0DO00Okwd OO0O0O/0 |x300 (0000 | 00O/00MTH
ooooog 3,150m’ 0.05 157.5 | 4,725 2.78 14,520
0od O O 00 00 0MTO
ooooog 20 3,250 6,500
0oQ 40 2,350 9,400
00 15,900
0oogo 69,103

gopblo 0DoOoOdd

DOoO0OQ

0D 0 |oooso|ooosolx3onowMrd
00O 20000 4 800 24,000
DoOoo0oo 180 500 | 9,000 | 270,000
DoO0o000o 20000 1 200 6,000
DOooO 300,000
DoOoo0oo
0D O 300,000%0.900 270,000
0 O 000000000 69,103
00000
O O | 300,000x0.100 | 30,000
0 O
Dooo | 2.350x30 | 7,050

goooboo 0o00d
gigogooono
goboooooooboooboboobboobooobooobboobboobDboo
gboboooobobooobboobbooobboobboobobooobbooobobooglg2g
gbobooooboooboboobobooobboobboooboboooobboooboboooobooo
gubbobboooguobbobdooouobbobdooooooboooooobobobiooog

0370



gbobgogboboobobooboboobboobbooboboobbooobboobog
gooobbbooooooobbbooooooobobboooooooDoo
oooObbOo0oooooobobbboooooooboobbog
U oboboooboobobobobobogon
ubobooboobooooooboboboboboooooooban
ubobobooboooooboboboobooood
uboboboobobobooboobobobobobg
oobooobobooboobooboboobooobo
ggbooooboobogoboooboboooDo
gboboboobobgobooooo
ubobobooboooooboobobobobobooooooann
uboboobooboooooboobobonbg
vbobobobobooooboobobobobobuoooooooboann
10200 000000000D000DO00O0DODOODOODOO
oobooooboooboooDbo
gboboooooobobobobbooboboobooooooooon
gbooboobooboobooon
U obooooboobobobobobooooooboboboboo
gbboobboobbouoboouobooobooobboobboobbooboo
gog2bb0oooboo0o000000000o0ooooooooooooobooboobob3sooggo
gooooogoooooooooooboobobbobbbobboboobobboboooooooo
goooooond

O

|
O 0ooooootooaoa

g200oogo

gobobobooguoooood

U oobbbooooooobbboooooooobbooo
goooObobooooooooobobbboobooooooooooobbboooooon
goboobooooooobbooooooooboobobooogo

U bODoobbooooboooobooobboobbooboooobooobboobbog
ogooo
gooobbooooooooobbooooooooobbooobbooooon
gogoobbobooooooooboobobbooobooooooobbbbooooo
gooobbbobooooooobbbooooooobboooooooooD

U bDo0OoODooogoooo
ggoboboboooooobboboooooobobbooooomoooooooo
goboboboooouoboobooooooobboboboooooobooooobobbooog
gbbogobboooboooobouoobboobooobboobooobooobod
gogoobboboooboooooooobobbooooooobooooobbbbooooo
gogoobboboooooooooobooobobbbobbooooooobobobbbooooo
gobooboooooobobboooooooobobbooooooboboon

0 380



O 0O00O0OO00ooooobobbooo
oooooooooobbbbeo 00000 OOOOOODDDDDDOODODOO
ooobboooooooboobobbbooooooobbobbbooooooooDoD
gooobboooooobobbbooooooboobboooooooo

0 390



god oogod

oo DbDoOOooooooobooob

gogoooobbobooooooobobbmooobobb oo oooooooboooooon oo
goobooobooobbooobboooobbooooboboooboooooooobboooobboo
ggobobobmoooobbobooooooboobbodoooooooooboobobooooooooon
ggogoobobooooogoboobobobIibpPEOODOODOOO0OOOOLOODOOOOOODODOOO
doddooooouooooooooooooooooooooboobobobobobobobDbDbbbbb
goobOmooooooobobbooooooobobbbooOoPESPAD D DO OOOODODODOOO
od

gbboooobooooobobooobbooobboobobooooooooobooobbooobon
gogobooooboobobooooooboobooboooboboooobooboooooobobooboo
gobbouooboboouobboobboobboooboboooboooobbooobboobboo
gooobbooooooobobboooooooobbboooooooobbbooo

ggooouogouoooooooooooooooooooooobbbbbbbbbbbbn
goboboooooobbooobboobboooboboooboooobooobbooobboo
ogg

gt obObOoooouoboobbodod

giooogooooooon
UooOobooooIbpPEODODOOOODOOOODOODOODOOOODOODOO
gboboooboooboboboooobobobooooboobobooobobobon
gboboobooobobobuoooobobooboooobobooboooboobooboon
gboboobooobobobuoooobobooboooobobooboooboobooboon
gboboboobobobuoooobobobooboobobobuoboobobobob
ogoooboooooboooboooboooboobooboboooobooobooboo
gogboooboooooboooobooboooboobooboooboobboDbo

U bOoobobooooooboboboooogoo
ggobooboooooboooooboooobobooooboooobooooobooon
gbobboooobboouobboouobboobobbooobbd4otusoogonon
gobobooooboboooobboooobboobobboooobboobobboooobo
gooobobobooooooobobobbooooooobobboooooooooD

U bobobobobOoooooboobobooooooboboon
gogoboobooooooooooboboooobobooooboooobobooooobobooon
gobbooobboouoobboouobbooobbooobbooooboooob
gobobooooboboooobboooobboobobboooobboobobboooobo
gobobooooboboooobboooobboobobboooobboobobboooobo
goooooboboooooooboboboboooooooon

0 400



U bbobobbooooobobobobodd
gooOoboboooooooooooobboooooobobbooobbobbbbooo
goooooooooooooobooboooobobDbDbDbDbbbbbobbOb0oonoonooooo
goboobobooooouooobboboooooobbooooooobbo8skmb OO0
gobbooooboboooobobooooobobooobobooooboboooobooooon
gobbooooboboooobobooooobobooobobooooboboooobooooon
gobbboboooouooboboooaabpPEOOOOOOOOOOOOOODOOOO
gooobbooooooobobbooooon

gbooboobooboboooobbooooboobooooboooooboooobbooobo
ugooobboomobobooooooboboboboooooooobooooooboobobooo
totomobboboooooboboboooooobooboooooobooboobooooomon
ggbogoboboobbooboobboobooobooboooboobbooboo
goooboboooooooobobboooooooobbooooooobooDbo

g2000000b0bbob00o0ogooobobonDn
ubobooboobooooobobooIibpPEOODOODODODOOOODODOOOOOODOnS
gbogooboboogIibpPEOODOODOOOOOOODOOOOODOOOOODODOODOOOn
gbobobobooooboobobobobuobuooooboboboobob
ogbooboobooboobogoboooboobooboooboooboooooob
oobooboooboooboobooboobobooboboobooboboobooboobo
goooboboobooooIbPPEDDOODOODOODOODOOODOODOODO0OD
dboboboobooboboboboIpPPEDOOOOOOIDPPEDNDOODOOOODOON
gboboobooobobobooooboboobooobooboboobooobobobon
gbobobuoboooooobobobobobuoooooan

g30o0ogooooobboboooooon
gboboooooobobobooooboboboobobobooooooboobooDoo
gboboobooobobobooooboboobooobooboboobooobobobon
gboboboobobooooooIibpPEDOOOODOODOOOOOODOODO

U4000000000Db000000
ogbooboobooboobogoboooboobooboooboooboooooob
gbobooobooobobobgooooboboboooboobobobooobobobon
uboboboopoooooboboboboboooooboboboboobooon
ubobooooobooboboooboooboboboobobobooooooboooboonoo
gbogboboobobobuoooobobobuoobooboboboobobobob
oogboogooooooboooon

0410



ugo oOobooooodgo

gliggoooobobobooogooo
oogoboobooboooboobogobooobooboooboooboobooobooob
goboboooooboboboooobobobooobooboboboobobobon
uboboobooobobobooooboboobooboobobobooobobobon
uboboobooobobobooooboboobooboobobobooobobobon
gbgboboobobobuoooobobobuooboobobobooboboboab
oobooboooboooboobooboobooboboobooboboobooboobo
oobooboooboooboobooboobooboboobooboboobooboobo
goboboooooboboboooobobobooobooboboboobobobon
uboboobooobobobooooboboobooboobobobooobobobon
uboboboobooooobooboboboboboooooann

020000
oogoboobooboooboobogobooobooboooboooboobooobooob
goboboooooboboboooobobobooobooboboboobobobon
uboboobooobobobooooboboobooboobobobooobobobon
oboobooo

1jgobooboooooooooobbooog
goob2030000000000000b00000o0bOo000ooboboogeo DO
goooooboboooooobbbobooooooobobooooooobobbooooooboobon
uogobooboboooooobboboboooouooobobooooooooobobooooooboobon
uogobooboboooooboboooooooobbooooooooboboboooooobon
IDPPEO O OUOOLOO0OO00ODLOOO0O0LOO0O0O0OOOO0O00oO0o0oooboOoooonn
oooobobooooooooobobboooooooobbbooooooboobobboooooon
ooooObbOoooooooobobbooooooooboo

0000000000000 0000O0O0DbOODbO000

gbooboobooboboobooboboobooboobooboooooooobooon
ugoobbbooooubobbooouooboboooouooboobobobooooobobn
oooobooooooooobobbooooooooobobbooooooobobboooooon
oooobobooooooooobobbooooooooobobbooooooobobboooooon
oooooobobooo

pooooboooooooobogoo
gogbobobobodoououooboboooguooobboooooobbooooooobn
ooooboboooooooobobbooooooooobobbooooooobobbboooooon
ooooOboooooooobobbooooooooobobboooooooboobbboooooon
gooboobobooooooobbobooooooobbooooooobobboooooooobon

0420



ooooboboooooooobobobboooooooobboooooooobobboooooon
ogoooboooooboooogooobooooobboooobboooobboooboboo
oooooog

4A0000000000000000
goobooboobobooooooobobobooooooobobooooooobooboooooooon
ugoboobbbooooubobbooouoobboooouooobobobooooobobn
oooobboboooooooobobbooooooooobbbooooooobobboooooon
goooObbOooooooobobbooooooooobbbooooooooDoD

suooooboogo
gobooz2-2-400000000000000000O000000O000O00O000O00O00O000OA0
ugoboobobbooooubobbooouoobooooooobooboboooouobobn
oooooboobobooboboo27ookmb00DODODDDOOOO0O0OO0OO00OI00W00000n
ooooboooooooobbbooooooobbboooooooboobbboooooo
goobooobooooooooon

0430



o o o 0O

ugooboobbooooouoooobooooobobobooooooobon

ugooboobbooooobobodood

UOEADDODDOOOOOOD

ogooooboooood

ugoboobbooooobbobod?2oootn

oooboobooogo



gogoobobboboooooobooboboooooooboobooooooon

bbbt oboanogogooan

gooooooooooooooUUULoLLLULoooLoooLooooo
goobobboooooboobobbooooooooo

uoooobooooooooon

U000 0OO0OO0OO0OO000D0DODODOCosta de Solld
gooooooobooboobobooboooboboboobooDbDOooboo/bboboDbOobDO
0000 00 MaritimolD O O O 0O TriunfolJD 0 JO0OO0ODO O 0O O O O UU Bairro dos Pescadorest 1]
00000 O0OMontanhanal DO 0D DO OO0OOO0OO0OO0OO0O0OO0OO0OOOOOOOOOOO0O
ggobbobobobooooooboboobooooooobobobooooooobobooooooooon
ggbbooogobooouobboooboboobbooooboooboboobboooboooan
gooobobooooooooboobboboooooooobboooooooobobbboooooobooDoD

glioooooooboobbobooooobbboboooo
ogoooon
ggooboboboooooooobobobooooooooboooobooobooboooooon
goooobobbooooboooooooobboooooooo3guooobbooooo
gooobbboooogoooooborob40o0200 0013000000000 DO0OOO0O0O0OO
ooA-10D0000

uooo bODobbooooooooboobobooooooan

ad goo goooo 0d ogogd

ud 70 oooooooObmoo (Obbobobb b oD 10 20
gbobobooogb (oboooogon
goooog

oon 40 goooobooboo (oooboboog 10 20
gooooooobooon

gd 20 gbobooooooooo |bbbbbbbDbobo 20030
gooooo gogoooooboodo

googoobood

ggoobobbobooououobobooooobbbooooooobo3snobooooon
gooobbobooooooobobbooooomoboobo3gooooobobobooooon
goooooooboobbbooooobobobobooooooboboooboooobobn
gooobobobooooooobobobooogoooboboboon

dddddoddoodoooooooooooooooobLDooooooOooobDbDbDDboOOn
oot ObOO o
UdUO0OMacanetal UUUOUOODOOOOOOOO0OO0OOODOOOOOOO0O0O0OO0OO0OO

g4rg



ggoooon
ooobbooooooooobobbooooooobbbooooooooboobboo

U oOooOboOo0oooooobbbooooooboobboooooooooD

U 0obbbOooooooobbboooooobbomobobbooooobbboooo

gooooobonbon

U obboobobooooobooboboboooooobobooo
ggooogggoaoseogeco bbb booououobooooabob
gooobobboooooooobobooboobobbobooooooogooooobobobooooon
gooobbbooooooobobbooo
goboogoooblioo2sg3ckghog2so000000oMTOOODDOOO1IoMT/kgD O
oomwmMI/OOOODOOOCO2MT/O0O00O0O0O0CDODOOOOOOOOOOODOOOO
gobooboboooooooooboooooonb2kgdsMTO OO
ggoobbbibodooouoobbbooooobobbooooio2bbboooboan
gooobbobooooooobobbooobobboobobbbooooooooobobooooon
gooobboboooooooobbobooooooobbooooooooobooD

oooooooono

0000000000000 0 «Associaca dos Pescadores de Costa de Sol »U U0 [0 10 00 O
0000000000 000D0O0OD000O0ICEhbAD OO0 O0ODODODOOOOOOOODOO?2006
000o0ooooooo0ooooboOooDoo0o0ooooo0oOooDoDo0ooOoooooDon
00000000 00oOoooboooooooo320000ad

Oo000oooooooobooooooooooos3goo2o0onooooooooon
0000000000000 0ooooOooDoo0oooooOooo0ooOoooooooDoon
25030MT/0 0 /00

g2000gooon
gooobbooooooobboooooboobobooobbbooooobbbbooogoo
goboobobooooooboboooooooboboboooooobooboboooooobooDn
UOINFOSAD D OOOoONGOUOOOOooooboooboobooouoooboooooooo
goooon

g3gogoooon

oooooog
ggooobobbooobobbooooooboobooooooboboobooooooobobobooo

goboooboooouoooboboobbobooooobobbobooooooooooobn

O2kg ISMTOOOO20kg 000000 O0OO0O0O0OOOOOOO0OOOO0OOOSso00

kg U ODDODDDOOOOOOODODODOOOOOOOODODODDOOOOOOOOmO

gooobboboooooos3eobbood
gooobo0ooooboooooooobbooooooooobobbobobbboooooon

gooooboooogooo

0 480



goooooo
goooboOoooooooobobbooobbboooobboogoooobooboboboooooon
goooobobboboooooon
ooooboooooboooobbooooooboooboooooooLobDDbDbOoooOoo
oo

4000004
oooooog
goooooooobbboooooooobobbooooooboooooboobbboooooon
gbobooboooooobobobobobostbe0bobonboooonond
UOMachanguloD OO0 0000000000000 0O00OOO0OOO0O0O0O0O0OOOOOO00O0
goboooboooouobooboboo3snboooomouooobhOd?2od 35kell 0020 3kg
gogoooood
goooObO0O0ooooooobobb220b0b000%0bb000bb000002000000
goooooooboboboooooooooobbbboooooobobbbooooooooo
goooooooogd

ogooooon
ggoobbbibodoougoobboboodoobboooobooooooboooooooon
goooboog

oo oOobooooogo
010 0 0 0 0O Matolald
oogooon
ggoobbbibodoouobobobodoooooobobooououomobooogoon
gonrooboooooooooooboooooooobboobooobbbooooobboboo
goooboboooooobbbooooobobbobooooobobooooooobDbsgeddn
goooobsodeokgt OO O
ogoobbboboooooooboboobobodoooooobobbooog

ugoooobod
UO000D0DDO0O0OOEscoladePescal0O0O0OOODDOOOOOODODOOOOOOOOO
goooboobobodoodobooooooooooboooooobbbbooooobboboo
goboboooooobbiloomioddgaradelo i 0dnnooooooooOosboOon
Gradel2O0 RO OO0OO0OO0O0O35000000000000Diploma0OOOOOOONO
UBachelorDO OO OOOOOOOODDODOOOOOOODOOOOOOOOOOOOOOOOO
gobooobooogaon
UoboOb0ODbO0000o0o0bbOoFCFOb2009030 00 000000ODODOOO

0 490



020 0000 0O 0 Lingamos[
gobob2000bobobboooobobobobooooooLoDLDbObooooUobDoOoD
goobbooooogoobbbbbbooooobobobbobbbbbtoobobbobooo
000000000000 DO0O0000000000OD0DOOO00000ooOoDDOODODbOOO0d

Ooo0oO0ooooooooo

030 0000 0 Catembeld

ooooon

00000000000 ooboooooooboboooOo20o0boooDooooooooge
0000000 d000oooood00o0o0Dmoo0d0ogoooooooOoOoooooo
0000000 00ooOoooooooOoOooooon

0od20300000o0oo0oo0o0mooboobooooooooooon
000000000000 bOoOo0OoooooOoo00oOoo3googuuooooonon
oo0ooooooo200000000000000000oDDOoO0oD0o0DOoODODOoO0DoDO0OO
oo0ooooo7o000o0bDo00d00D00bODo0D000ooooDOoOoODoDoOoOoOoooDoOn
0dooDd00d0doooOoOo0d0oooooooDO0ooDo00goooDoOoDoOoOoOoOoooon
oooo

0o00o0oooooooobooboooooooiooDoooobooboDooooon
00000000000 o0ooooooOoOooooooo

ooooon

0 00000O0000O0ooooooooooooooooooon

0 O00000O00000obOooodoooooooooooon

oooooo

0 OD00O0oooooooooooooooobooobooboooooonooaosod

0 O000O0O0O0O0O0O0O0o0obOoOoOOoOoOoooobbooooooon

0 O000O0O0oOoooooo

0 O0o0oo0DboonO

00000000000 0ooooodooooooDooOoOo2o000000

0000000000000 -000000000150—-180MT/kgd OO
050—-60MT/kgI OO0 O00OO25—-40MT/kgD 0 0D 00000 O0OOOOOOOOOOOO0O
O 02kgd20MTO OO0

oo DboOOooooooobobooo
g1ioooogg
D00000000000000000000040km0 0000000 40km’0 0O 5,000
goooobobbobooooobooboobooooooboboboo

oooooog

oooooooooooobbbobobobobooooooooooobbobobDbDbooo
goooobooogouooobboboooz2b03nbbbo0ooooooooooboobooobbn

0 500



UoooDbO0O00o00oooDobbO000NwocossaniUDOOOOODDOOOOO000OOO
gooobbooooooobobonooobbog

oooOo0ODbbO0O00000o0oo0DbPertinhol 0000000 DDODODOOOOOOO0OO
goooooooboobbooooouooboboooooo2000ogoosmbot Moo
goobooobodooouooobooooooboboooboboboooouobooooooobobon
gobobobobooooooboboboooooobobobooooooobooooooooobDn
gooocoooosgooboboobobbbboobbbsoobt,oookgl DD OOOIDOOOO
0 1,000kg0 DO O OO 1000200kg D00 OODODDOOOOOOOD2030000000
goooooooooooooboobobobODbDbDbbDbDbbbobobobobooooooog2sgn
goobobmoooguooobbooooooobooooobboooobobiigobobn
gooooboooooobooboooogd

ooooooo
0000000000010000000000000000000000000000
0D00000000300000000000
000000000000000000000000000MO00000000000
000000000000 00000000000000000000000000000
000000000000 0000000O000000000000000000000
0D0000000000000000000000000000000000000000
0D0000000000000000000000000000000000000000
0D00000000000000000000000000006000001020000
D@MO00000000000WWOO0O0000000000101050kgd60001000
0150kgd 110005000000000100020300000000000000000
0D00000000010025030kg000000020kgd 0D OO00000000000
0 O 3MT/kgO
0000000000000000000000000000000000000000
0D0000000000000000000000000000060075MT/kgd0000
000000000000070090MT/ke0 0000000000000 0030MT/kgd O
0D0O040MT/kgD 0000000000000 00000D0O00O000000000000
000000000000 0000000000000000000000000000
0000000020000000000000000000000000000200
DO00100MTOOODO0O0D0O000000000000000000000000

gooooooon
ugoobbbobooooooobobobooooooon
odboooouooboboooobbobiooooobbtoodnidInhacaAzull OO0
ggbooboboobobboog2ebbboboobboboooobobbobooz2b3nbobn
obooooooboooogooboob2vod

0510



g20o0ogogno

gooobboboooooomuooooooboboboooooooobbbooooooooD
gooboboboobooooooobbbbooooobooobboboooooooboobobbooo

gooobobboooooooobobooooooooboboooooooobobooboooogo

oo oOoOooogo

goobobooooooobobboooooobobbooooooobbbooooobobobbooo
gddoddooooooooooooo2c0ooooooooooooooooooon
goobboooooooobobooooooobobbboooooobbbooooooobbooo

goobooboboooooooooboboobooooooboboooooooobon

2006000000000 O0OOOODOOO0ODLOOOOOOOOODOsSObOOOobOO30n00
og 2000ssooooobooooooooboobooooboooooooboooboooooooon
goAb2000O0O00D0DOOO0O0000ODODOOO0OO0O0O0O0ODODbOOOOOo0ooOoODODbDDbO0O
godddoooooooooooooooooooooooooboobobbobobobDbDbbbbb
godddoooooooooooooooooooooooooboobobbobobobDbDbbbbb

oggd

gooo OoOboooogooon

oooooboodg ogoooob goooobodty

20070 20080 20070 20080 20070 20080
ooooboog 10 29 29 81 162.8 458.9
ooooboog 199 112 1,352 593 1,207.6 1,149.7
ooooo 661 602 13,258 10,723 404.6 401.5
gogd 1,658 1,898 1,658 1,896 107.4 90.0
ogdgd - - - 75 - -
o 0O 2,528 2,641 16,297 13,368 1,882.4 2,100.1

0 O O Relatorio Annual de Actividades de 2008, OO O OO OOO0O

obooogoooioMT/0DO0O00O0ODO 00 15m0 1,500MT/0 O O O 150 20mO 3,000MT/0 O O O

s5000/0000D0

oo00odo0oOofoboOobobOoobOooDbUooobDUooDOowtCbObooooo20b0b20/000
gogoboorcruoonbboboooooooooboboooooobooobooooooobobon

0 2MT/kgD 0 0 O 7MT/kgd 0 O O

goooboooooon

oo oObOooooooboboooo

Ui1igoogobobobDbOOoddAluta Continuall O O O

gooobboooooooooooobobooooooobbbobboooooooobb
gooobboboooooooobbboooooooobbbooooooobbbboooomnob

0 520




gooboboooooobobbboooooboboooobobbooooooobbbooo
goobbooooooooooobobbooooooobbobooooooooboobooboDbbooo
oooOboOoooooobboboon

O oooboioooo
ugooobobooooooobobobooooooobobooooooobobobooogoon
-boooooboobbobooooglootgguoboobbooouoobboboboooyd

ooooooogooooooooobooobobbbbbboobobooooooooogo
ooooooogooooooooobooobobbbbbboobobooooooooogo
O0O00DO0O0OD0OO0ODOOOoOoOOg2o000250MT/0D 00100000 DOS500 100kgd
OOOO00O0OO0DOODbOODs3000400kg/00000O0O0OODOODODOODODODO
ogoooo
-bdgobooouooougboooooobboboooooooboobbobooooooboy
oooooouoooooooooboobmmib3oeoskg D0 000000000
oooooooogooooooooooobobbobobobbbobobooooooooogog
gogooobbooooobbobobooogooon
gobobooobobooooboooobobooobobooobbooobooooboboooobooon
gobooobobbooboobouobooobooonbilo-160MT/ke OO OO 9 - 1500
160MT/kgJ 0 0O 0O 0O 0O 100 1400 150MT/kgl O O OO OO 110 150MT/kg] O O O 80
- 100MT/kg OO DO70-120MT/kgl O ODODOO00OO0ODOsMT/Z000000000O0O
oooobo0ooooon
gobooooooooobobooobbooooboboooobobooooboboooobboooobboogon
gobbooobbooobbooobboooboboobboobbooobobooooboboooon
gogoooboobboboooooooobobooooooan

o DbOoo2000000
ooooooooooooooooooboobbbbbobbooboboooooon
O0D00000DO00O0D0ODOO0OD0D 5kg/O00D0D0OO0ODODODOOODODOOODO?200O
3okg O OOOOlokgh 1800 100kg DO OOOOODOIOODODOOOOO0OOOO
uobbooooooobbooobobooobobooobooooooooboboooobooonn
ugoooobodoodgd
oooobO0o0o0ooobDbob0O00170-200MT/kgld O 0O 0O 0O 220-250MT/kgl O O O
0 450 - 500MT/kg[1]
golgisgzokegtl 00000000000 0ODO0O0O00OO0O0O00O0O0O0O0O0O0O0O00ODOO0O0
O0OO5sMTkgODODOODOOOOSMT/ODO
uooooo20bbboboooouoooooooooboooooooobo20bbonoon
ggoobbboooouaboon

g ooooboo
gooooooboooooboooobobooobooooboooobooooboobooooboboognn

0 530



ugoobobbbodooouboobobooouobbodooouooobobobboooooobobooo
uooobbOooooooooboboo

g oooobobon

ugoooobobooooooob2n0o0oobooooooboooobooooon
ugobobobooouoboobooooobbobooooboboboooobbobOolbobdBem
BomUOOOO4OO4ouooooOoQ

BenPecheUO O DODOOO30000000000ODOOO0O0O0O0ODOOOOODDOD
oooioboobobobooobongoob2000kgl 00O ODOOODODDDDODODOODDODOOOOOO
goboooobobiboooboooboooobbooobobooobbooooboboooboboo2
g3poooooooboboboboooooooboobooboboboooooooobooboooooooon
goobobobooooooboboooobooboiliooooobobooooolooMT/kgd D OO OO 120
OiBoMT/kgD D00 0000000000000 ODODOODODODOOOOOOO000000
oooobOoooooooon

toodooooooooooooooooboobobobbb2000bbO0O0O00O0O0O0
gobooooboboooobbooooboooJvoboooobobooooobobooooboboooon
ggoobbbobooooooobbobobooooooobobnbooo

g2000go
gooobboooooooobobbooooooobbooooooobobbooosob
gooobbboboooooooooooboboboooooooboobobbbooooooo22w0oO000
gobooboooobbooboboobooouboooooooboooobbboooooon
goboobooogoo
uogoboboo3aooubobooooobobooooooobodg2z2200boooooloagn
gooooooooooo/vMvI/OOOO0ODOOODOOOOOODOOODOOODOODOOO
goboboboo0oooooobobobooooobbboooo
inoooooogoobobboooooobobbbooooobbboooooobboboDboo
gobbooooobobooooboboooooboooboboboolimgobooogbost110MT/kgdd
oooonBoMT/kg OO O DODOOO0O20000000000000000DO0DODDODO0O0O0O5S0
glookgd OD0ODODODOOO0OO0OO0OOODODDOOOOOOODODODDOOOOOUOODDDbOOOO
goooooooooooisoMT/kgd OO0 O00O18OMT/kgD 0001000000 10kgd OO
goooooooooooooooobobbDb2o0MT/kgD OO OOSMT/Akgl D OO OO0 OOO
gooObObOo0oooooooobobbooooooooD
gooooboooooooobboboooouooobboooomoooobooooogooon
goboboooboo42MT/kgd OO O0ODOS0060MT/kgD DO 100000 DO20030kgll 0 OO
gooobboboboooooboobooooboboboooooooboooobobooboooan
ioMT/0 /00000000

g3jgoooooboboooooon
goboogoooboooobobooobbooobogoobooobobooobboobooobooboogon

0 540



guobbobbooouobbbooooubobobooooooboobooobobobyodgoun
gooobbboooooooooobobbbooooooobbbooooooobbobbooo
gooOboboooomoooooobooooooobobooooooooboDbboooooo
gooooboooooooobboboooooooboboibbboooooobooboooooon
gobobobooooooobobooooobobobooooiioooooobooobooooan
gobobobooooooboboooooboboboooibooooooboooboooon
gogmooooooobobooooooobb@oobobbooooooobobboooooo
goooboboboooooooobbbobooooobooobooooobbobooo2030000DD
gogoooboboboobooooooobbboboooooobboooooooobbbooooo
goooboboboooogooobooboooooooobboooooobobobboomooooo
goboboboooooobooboooooboboboooooooobobooo

gt obOobobbodoooooobooboboodooogo
010000000 XipamanineD O OO DO O0O00O00O000ODDOOOO
gooobobooooooooobobbooooooobbbooooobomoooooooD
goboboboooooooboboooooobobboooooobboooooobobooogoon
gobobobooooooooboooooobobobooomuoooooobooboooogooan
gobooogobooboooogg
00000000000 000000000000000000000000040300500m?
gooObooogosesoobobbbO0ooooobobbboooooooboDbbbon
goooboboooooooobobbooooooooobobboooboobooooooooD
gobbooobooooboooboobboobboooboooboobboobobooga2s
gsoMT/kg OO OO0DO0OOO0OO0O0OO3001O0s0010000000000000000000
gogoobbobooooooboboboooooboboboooogoboloMT/kgDODODOOO

02000000 Xikelene O O
ooooObbooooooobbboooooooobbomobsgooobobbooooon
gobooboooobobobooooooobobobooooooooboobobooobbbooooon
gobobobooooooobooooooooobobooogo
ggobbobobooooooboobobooobbobooooooboboogysooobooogons
guobbobobodooooogobb3ooouoouuooobooooooooaobogann
gooobobboooooooobbbooooobbbbooooobbo2o00300 oD 2s
030kgh2000400MTU 0 O0O0O0DODODOOOOO0OODOOODODDIAMT/kgD O DDODDOODD
oo00o0o0ooobOOoo0OOoo0bO0oo0bU0obO0oDbDOooDbDOoOoDOoOosMT/00000

4 550



Last update: 30/03/2009

LIST OF DONORS ACTIVITIES, PROJECTS, PROGRAMMES AND FINANCING IN THE FISHERy SECTOR

contact person

implementin amount in $ type of date of date of Valid. Proj.
donor project title pa enc: 9 implem. curr. amount in currency 1€=1,38% zl:)nds signat approv duration TA* location comments by the doc.
gency donor ag. 1,0$= 6,7NOK gnat. PP donor | avail.
1. ON-GOING FINANCING
1.1. national
Mainstreaming of drought & DDC: UNDP:
Danida/DDC desertification issues into local level |UNDP/MICOA - . $ 90,000 90,000/ grant 07/2003 06/2008 | 2003-2008 Provinces & Districts 90 000 $ for 2008 x
L . Verity Nyagah Pedro Simpson
devpmnt policies, strategies & plans
Decentral. legal support/capac. build. FAO:
FAO/Netherlands to promote sustain. dev./good gov. at |CFJJ NL: Celia Jordao Sami.ro Magane $ 3,292,012 3,292,012 grant 02/2005 02/2005 2005-2009 |Chris Tanner |national X
local level 9
. PR - . Evaristo national, Cabo
Ireland via UNEP Poverty environmental initiative phase| UNDP/UNEP/ UNEP Nairobi: | MICOA: $ 2,428,000 2428000 grant | 07/2008 | 08/2008 | 2008-2010 Baquete,  |Delgado, Gaza,  |includes 3 studies|  x x
[} MICOA L. Sorensen E. Nhachungue . . ;
Baiba Gaile |Zambezia
Unigo Europeia Alargamento do Ensino Médiona |y, ¢ EURO 1,050,000 1,449,000 2 anos Provincia de
Escola Maputo
. EC/Mozambique Fisheries . . . Imelda Sousa . annual 89 EU vessels
European Commission Partnership Agreement Ministry of Fisheries tel:21481033 Angélica Dengo EURO 4,500,000 6,210,000 900 00 12/2006 01/2007 |5 years EEZ fishing for tuna Y
Apoio a0 Desenvolvimento de Keizaburo Ilf;m:shi/ Provincia de
Japao Recursos Humanos na Esccola de OFCF A ¥ 107,000,000.00 1,070,000.00 31.08.06 2 anos ) V
Hemmi Kiokatsu Maputo
Pesca X
Banchi
Quality Monitoring of Seafood for
PNUD National, Regional an International INIP Carlos Riquixo 85,152,60 grant Maputo Em fase final
Market
Strengthning of the Mozambique CA Francisco Os fundos sdo s6
SFP/ACP control system of fish supplies from  |INIP Oscar do Porto A.P. Baloi 165,000.00 grant 02/2008 05/2008 |1 ano Blaha & Maputo para assisténcia t Yes
small-scale fisheries Bernal Vilela écnica
Garantia de Qualidade no Gudmundur Venancio Provincia de
Islandia Processamento e manuseamento de |ICEIDA $ 680,000.00 680,000.00 2 anos Nhavoto/
Valur Stefansson N . |Maputo
Pescado Maria Antonio
- Originally
Research, Monitoring and
ICEIDA Development of the Fisheries in the | IIP Gudmundur Valur | ;o Mafuca $ 550,000 550,000 grant 04/2007 | 04/2007 |2007-2010 Tete $400.000. Later x
" Stefansson additionally
Cahora Bassa Reservoir-Phase Il
$150.000
Institutional Capacity Development for Gudmundur Valur
ICEIDA Sustainable Aquaculture in INAQUA Stefansson Isabel Omar $ 640,000 640,000 grant 06/2008 06/2008 |2008-2012 Maputo X
Mozambique
36.537.335,00 total Project inicially
IDPPE, IIP, DNAP, amount. IFAD (566- Bernard Provinces and previous for 6
FFP, Provinces IDPPE- Sime&o MZ) 14.000.000 SDR Adrien, Districts. Sofala years but was
FIDA, NORAD, BSF, GOM |Sofala Bank Artisanal Fisheries Directions (public Custodio Mucavel- |Lopes Director Loan; NORAD (Suppl. grant and _ William Bill i . extended up to
and Beneficiary Project- PPABAS work, health, FIDA and Rui Falcao s 566-M2) 7.910.845 | 00373300 fion 20,0202 1 200202 20022011 prysgare, | SOUD OTNAMPUR | piarch 2011,
education, FFPI and Coordenator USD Grant; BSF (BG- Alejandro Province Amount financed
NGOs 36-MZ) 3.718.403 Eu Vallejos by Norway: NOK
Grant 54.0m
26.000.000,00 total Project inicially
Northern Nampula and Cabo Goverment of :_?JP:;E-D?';mcteoaro am?\;:;f Ail?:?o(é?..T- rant and Sfotz/‘i)nzzlgaljﬁ)ral previous for 6
BAD, GOM and Beneficiary |Delgado Artisanal Fisheries Project- |Mozambique, BAD, |BAD- Cesar Tique P s $ 26.000.000,00 g 3.1.2002 | 20.12.2001 |2003-2010 years, but was
PPANNCD Beneficia and Luis Silva 2.618.340 Grant BAD loan de Northern extended up to
i Coordenator (IDP-MZ-AAF-001) Nampula 5010 P
21.389.150 Loan
IDPPE -Sime&o
GCP/MOZ/078/ITA "Coastal Fisheries| FAO/Ministry of FAO - Luisa Patroct 'J‘;’;eess[\)l"lrlﬁz;‘: 3.871.299 total amount 01.02.08 or James Gaza (5districts)and
Italian Government Development for Gaza and Fisheries through nio and Américo $ FAO Loan 1200000; 3.871.299 grant 15.02.08 2.1.2008 |2008-2011 Willson Inhambane
Inhambane Provinces" IDPPE/FFP Sumale Grant 2.671.299 ?7? (5districts)
coordenators
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contact person N N R
implementin: amount in § type of date of date of Valid. Proj.
donor project title pa enc: 9 implem. curr. amount in currency 1€=1,38% ¥|.|pnds signat approv duration TA* location comments by the doc.
gency donor ag. 1,08= 6,7NOK gnat. PP donor | avail.
Marine Inst of St. :.ziz:[;isrgte:ro
Mozambique Poverty Reduction John's . 589.367,- USD or Cabo Delgado
CIDA Trhough Fisheries Project IbPPE Newfoundland - Ms szp'i\f:;'a Ascens  § 553.112,- CAD 72?2 569,367 grant 8.1.2005 | 3.2005 20052010 Province
Nina J.Goudie
Coordenator
Only portion of
funds are targeted
. to fisheries sector.
Canadian f
Community central and northern Aims to support
CIDA Education for Employment Mozambican Institutes X CAD 6.66m CAD grant 2008-2013 . private sector
Colleges - CIDA: Mozambique .
Stephanie O'lLea development with
P i workforce training
and micro-
enterprise support
Project Funding Partnership IDPPE- Sime&o
. " Agreement between Skillshare . e Lopes Director, Maputo, Gaza and
Skillshare Intemational International Ireland and National | IDPPE Skillshare- Hilario | 4o Sitoe and | Eu 542,385 748,491 grant 782007 | 672007 01-06:2007- Inhambane
Ireland and IDPPE " Sitoe . 31.05.2010 :
Institute for the Development of Small Amés Chamussa Provinces
Scale Fisheries coordenators
IDPPE- Sime&o
Marketing Information and Tecnical |DPPE, PEA- Project ::z?:bﬁ;;eé:r Maputo Province-
INFOSA Advisory Services for the Fisheries ; g Luisa Artur- Infosa N $ 694,705 694,705 grant 11/2007 2.7.2007 |7.2007-2010 Muntanhana and
. N Executing Agency ndido, Acucena
Industry in Sothern Africa (INFOSA) . Costa do sol
Jamisse
Coordenators
Broad sector progr: i) policy
formulation & management; ii)
research & stock assessment; iii)
aquaculture; iv)support to private .

Government of Norway fisheries enterprises and v) other Ministry of Fisheries Clarisse Barbosa Angélica Dengo NOK 65.0m 9.7m grant 01.07..05 | 01.07..05 2905 Ist CDCF national
. ) . tel:21480127 trim 2009
initiatives (fisheries museum, MSc.
progr in fisheries economics,
upgrading of regional offices,
research collaboration).

Support to Shrimp Farming in

AFD - French Development |5 zambique - Trade Capacity INAQUA Laurence Hart | \NAQUA.Isabel | gypq 1,500,000 2,070,000 |grant - 01/2009 |3years |tobe recruted|national

Agency o Omar
Building Programme (PRCC)

1.2. regional

. Africa:30 countries
FAO/Ministry of . - -
Government of Norway GCP/INT/003/NOR Fishries Luisa Patrocinio NOK 101 million 16,650,000 grant Dec-06 Syears Near East:
Marocco,Oman
. . Total region: Total region:
. AT UNEP in coop. with
Addressing land-based activities in N N UNEP: 11 000 000 11 000 000 . :
UNEP (GEF), Norway the western Indian Ocean various national Peter Scheren $ Total Moz.: Total Moz.: grant 2005-2009 national, local 8 countries X
institutions
nal nal
Cap. building progr. for the integration MICOA: Total region: Total region:

UNEP & institutionaliz. of envir. managt into UNEP, MICOA UNEP: . Dambuza s 338 009 338 009 grant 2004-2008 national Moz., Rwanda, X
nat. pov. reduc. progr. & related Esther Mwangi Chissano Total Moz.: Total Moz.: Tanz. & Uganda
activities na na
Support to the Mozambique Fisheries

ComMark/DFID Sector to ensure con?lnued m.arket INIP Norma Tregurta Ana Paula Baloi 996,497,60 Grant Mar-07 2 anos Helder Silva |Maputo
access to the EU for its fisheries
products

2. PIPELINE OF FINANCING

2.1. national
Prevention and disposal of obsolete |MICOA/DNGA and N focus on

FAOlJapan pesticides in Moz phase 2009-2010 | MINAG/DNSA $ 1,000,000 1,000,000 grant 2009-2010 national provincial level
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contact person

implementin, amount in § type of date of date of Valid. Proj.
donor project title Pa enc: 9 implem. curr. amount in currency 1€=1,38% r:nds signat. approv duration TA* location comments by the doc.
gency donor ag. 1,0$= 6,7NOK gnat. PP donor avail.
UNEP/UNIDO/Others Consumo e produgdo sustentavel na |y 5 cpML UNEP Nairobi: 10 years program
cidade de Maputo L. Sorensen
Projecto Integrado para Reforgo e . ;
Melhoria da Seguranga Alimentar e Financiamento
ComMark/DFID N INIP Norma Tregurta Ana Paula Baloi 3,973,500,00 Grant 3 anos Helder Silva |Maputo ainda ndo
Qualidade dos Produtos da Pesca de .
. garantido
Mogambique
_yg::;v:sa:CIansse Project Dcoument
Government of Norway & . . . tel:21480127 . NOK 120.0m 17.9m . Propo§a| recently
Broad sector programme Ministry of Fisheries Angélica Dengo + + + grant 2009-12 national appraised - final
ICEIDA ICEIDA: Gud "
. $ 2.5m 2.5m report 30 April
mundur Valur Stefa
2009
nsson
2.2. regional
" : . Total region:
UNDP (GEF) Agulhas & Somali current-marine |\ hpvicOA $ Total region: 12 200 12200000  |grant 2008-2013 national
ecosyst-9 countries 000 Total Moz.: 5
Total Moz.:
. . WB : Mozambique,
'WB (IDA) Lake Niassa development project Frauke Jungbluth Malawi, Tanzanie
. Strenghtening Fisheries Management . Imelda Sousa o .
European Commision in ACP countries Tender in course tel:21481033 Angélica Dengo EURO 30,000,000 41,400,000 annual in course 01/2010 |5 years Maputo Hub
3. ONGOING FUNDING TO
NGOs
Seguranga posse terra e desenv. HILFSWERK . y
EU sustent Sul Sofala AUSTRIA EU: Ana Monge € 662,020 913,588/  grant 12/2005 2005-2010 Sofala
DFID, Netherlands, Danish . . i
Embassy, Community Land Use Fund (iTC) | <-MG - Fund DFID: __ |KPMG: $ 7,000,000 7,000,000 grant | 11/2005 | 11/2005 | 2005-2010 Gaza, Manica, x
SIDA, SDC Manager Emidio De Oliveira |Joachim Langa Cabo Degado
ICEIDA- Icelandic Development of Artisanal fisheries in \DPPE. IIP, DNAP. g::::gao:;r;ce,
International Development  |Cahora Bassa dams and Niassa lake PN ! IDPPE $ 2.123.000 2.123.000 Tree years
A Project INIP, NGOs dams, Amaramba,
gency rolec Chiuta, Chirua
4. ALL - Completed
financing
WB (GEF) Coastal zone Micoa $ 4,100,000 4,100,000/ grant #REF! 01/2000 2001-2007 north
) ) next phase: 2009-
Prevention and Disposal of Obsolete |MICOA/DNGA and .
FAO/Japan Pesticides in Moz phase 2005-2008 | MINAG/DNSA $ 2,552,870 2,552,870 grant 02/2005 2005-2008 national 10 under.
preparation
4.1. national
4.2. regional
4.3. NGOs
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BULLETIN OF THE REPUBLIC

THE OFFICIAL PUBLICATION OF THE REPUBLIC OF MOZAMBIQUE

SUPPLEMENT

SUMMARY

Cabinet Council:

Decree number 45/2004:

Passes the Regulation on the
Environmental Impact Assessment Process and
revokes the Decree number 76/98, of 29
December.

CABINET COUNCIL

Decree number 45/2004
of 29 September

The implementation of the Decree
number 76/98, of 29 December, which regulates
the environmental impact assessment process
within the country, has proven the need for
adequacy of the procedures instituted therein, in
order to render them consistent with the present
reality and pursue the purpose of simplification
and decentralization of the competencies of to
the local bodies, setting in motion consequently a
greater celerity to the environmental licensing
process.

Thus, in terms of the provisions of
article 33, of the Law number 20/97, of 1
October, and under paragraph e) of number 1 of
article 153 of the Constitution of the Republic,
the Cabinet Council ordains by decree:

Article 1 — 1. The Regulation on the
Environmental Impact Assessment Process is
hereby passed, annexed to this Decree and which
is a part hereof.

2. It is incumbent on the Minister for
the Coordination of the Environmental Affairs,
to pass the standards revealed necessary to
ensure the application of this Regulation.

Article 2. The Decree number 76/98, of
29 December, is hereby revoked.

Passed by the Cabinet Council, this 24"
day of August of 2004,

Let it be published.

Luisa Dias Diogo, The Prime Minister.

Regulation on the Environmental Impact
Assessment Process

CHAPTER 1
General provisions

ARTICLE 1
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Definitions
For the purposes of this Regulation:

1. Activity: is any action, of public or private
initiative, related to the utilisation or the
exploration of environmental components, the
application of technologies or productive
processes, plans, programmes, legislative or
regulatory acts, which affect or may affect the
environment.

2. Buffering — is the area and the geographic
space directly or indirectly affected by the
environmental impacts of an activity.

3. Environmental Audit — is a management tool
comprising a systematic, documented, periodic
and objective evaluation of the performance of
the organisation, management system and
processes designed to protect the environment
with the aim of facilitating management control
of practices which may have impact on the
environment.

4. Environmental Impact Assessment Authority
— is the Ministry for the Coordination of the
Environmental Affairs, through the National
Directorate of Environmental Impact Assessment

(DNAIA);
5. Environmental Impact Assessment (EIA): is a
preventive environmental management tool

comprising the identification and previous
analysis, qualitative and quantitative, of the
beneficial and pernicious environmental effects
of a proposed activity.

6. Technical Assessment Commission: is the
inter-sectorial committee of analysis of technical
documents elaborated within the scope of the
EIA.

7. Community: group of families and individuals,
living within a territorial area of locality level or
lower, aiming at safeguarding the common
interests through the protection of housing areas,
agricultural areas, be them cultivated or in fallow
lands, forests, places of cultural importance,
pastures, springs and expansion areas.

8. Public consultation: is the process of hearing
the opinion of the several sectors of the civil
society, including legal or natural persons,

directly or indirectly concerned and/or
potentially affected by the proposed activity.

9. Exemption declaration — is the document
confirmatory of the disobligation from carrying
out an Environmental Impact Report (EIR) or a
Simplified Environmental Report (SER) of a
proposed activity, issued by the Ministry for the
Coordination of the Environmental Affairs
through the competent bodies.

10. Final declaration: proposal of decision
produced by the Technical Assessment
Commission of the Environmental Impact
Assessment (EIA) process, in relation to a
certain proposed activity.

11. DPCA: Provincial Directorate for the
Coordination of the Environmental Affairs.

12. Sustainable development: is the development
based on an environmental management meeting
the needs of the present generation without
compromising the balance of the environment
and the possibility of the future generations also
meeting their needs.

13. Guidelines: are the global guidance and
parameters to which the carrying out of the
environmental impact assessment shall submit in
the different areas of economic and social
activity and which shall be object of ministerial
dispatches of the Ministry for the Coordination
of the Environmental Affairs.

14. Environmental Pre-viability Report and
Scope Definition (EPDA): process obligatory for
the activities classified as being of category A
which aims at identifying, assessing the main
impacts, analysing the alternatives of mitigation,
as well as, defining the scope of the
Environmental Impact Report (EIR), through the
selection of the environmental components that
may be affected by the activity in analysis and
upon which the EIR shall fall.

15. Environmental Impact Report (EIR): is the
component of the environmental impact
assessment process which analyses technically
and scientifically the consequences of the
implantation of development activities on the
environment.

16. Simplified Environmental Report (SER): is
the component of the environmental impact
assessment process which analyses technically
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and scientifically the consequences of the
implantation of development activities on the
environment, for activities classified as being of
category B.

17. Preliminary Environmental Information
Sheet (PEIS): is the technical sheet comprised of
a brief questionnaire aiming at obtaining
preliminary information concerning the activity
to be developed and the environment of the place
of geographic insertion thereof in order to assist
the pre-assessment process.

18. Environmental Impact: is any change of the
environment for better or for worse, especially
with effects on the air, on earth, on water and on
the health of the persons, resulting from human
activities.

19. Cumulative Environmental Impacts: are the
effects derived from the sum or interaction of
impacts, generated by one or more than one
undertaking, along a certain period, within a
same buffering of an activity.

20. Indirect Environmental Impacts: are the
effects which are not the direct result of the
activity in implementation.

21. Environmental Inspection: constitutes an
environmental management tool whose purpose
is to develop actions of surveillance, of direction
and of control, concerning the performance of
the regulations of protection of the environment
at national level.

22. Environmental License: is the certificate
confirmatory of the environmental viability of a
proposed activity, issued by the Ministry for the
Coordination of the Environmental Affairs,
through the competent bodies for that purpose.
23. Mitigation Measures: a set of measures
aiming at minimising or avoiding the negative
effects and potentiating the positive effects of an
activity on the biophysical and socioeconomic
environment.

24. Monitoring: is the regular and periodic
measurement of the environmental variables
representative  of the evolution of the
environmental impacts of the activity after the
start of the implantation thereof in order to
document the alterations that were caused, with
the purpose of verifying the occurrence of the

foreseen impacts and the efficacy of the
respective mitigating measures.

25. Environmental Management Plan (EMP): are
the actions to be developed by the tenderer,
aiming at managing the negative impacts and
potentiating those positive resulting from the
implementation, of the activity proposed by him,
elaborated within the scope of the EIA.

26. Concerned and Affected Parties (C&AP):
public or private individual persons, legal
entities to whom the proposed activity concerns
or affects directly or indirectly.

27. Public Participation (PP): is the process of
information and hearing of the concerned and
affected parties, directly or indirectly by the
activity and which is carried out during the EIA.
28. Pre-assessment: is the process of preliminary
environmental analysis which has as its main
purpose the categorisation of the activity and the
determination of the type of the environmental
assessment to be made.

29. Tenderer: any person, public or private entity,
national or foreign, which proposes to carry out
or implement an activity or introduce any type of
alterations within an activity in progress.

30. Fatal Issues: are the potential negative and
irreversible impacts which may result from the
implementation of an activity.

31. Review: is the process of technical and
scientific analysis of the contents of the
documents elaborated within the scope of the
EIA process, in order to check their technical
quality, and information contained therein,
according to the guidelines issued for that
purpose.

32. Environmental Situation of Reference: is the
study of the quality of the environmental
components and of their interactions as they are
presented buffering of an activity, before their
implantation.

33. Terms of Reference (TOR): is the document
which contains the specific parameters and
information which shall govern the elaboration
of the EIR or SER of an activity. It shall be
presented by the tenderer for approval of the
Ministry for the Coordination of the
Environmental Affairs (MICOA), before starting
the FIR and SER.
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34. Environmental Viability: is the aptitude that
an activity has of being implemented without
causing significant negative impacts on the
environment of the place of implementation or
that its negative impacts are passible of
mitigation.

ARTICLE 2
Scope of application

1. The provisions contained in this statute, are
applicable to all public or private activities
which directly or indirectly may flow in the
environmental components, in terms of article
3 of the Environment Law.

2. The environmental impact reports for the
activities of petroleum prospecting,
exploration for petroleum and natural gas
and mineral-extracting industry of mineral

resources shall be governed by specific
regulation.

ARTICLE 3

Categorisation

For the purposes of definition of the type of EIA
to be carried out, the activities appearing in
appendices of this Regulation, are categorised in
A, BandC.

a) The activities of category A
contained in the Appendix I, are
subject to carrying out an EIR, to
be made in terms of this
Regulation;

The activities included in the
Appendix II, and those assessed as
being of category B, are subject to
carrying out a SER, to be made in
terms of this Regulation;

The activities of category C
contained in the Appendix III are

b)

¢

subject to observance of the
regulations appearing in the
specific  guidelines of good

environmental management.

ARTICLE 4
Exemptions

1. The immediate actions aiming at facing the
situations of emergency derived from natural
disasters or calamities are exempted from
carrying out the environmental impact report and
simplified environmental report. In the meantime,
the Ministry for the Coordination of the
Environmental Affairs shall issue relevant
guidance, and subsequently conduct audits in
terms of the legislation in force.

2. Likewise, the activities intended for home
defence, which constitute secret of State in terms
of the law, are exempted. However, their
execution shall take into consideration the
respective environmental impact through a
process of coordination and consultation between
the Ministry of tutelage and the Ministry for the
Coordination of the Environmental Affairs.

ARTICLE 5

Competency in matter of environmental
impact assessment

1. It is incumbent on the Environmental Impact

Assessment Authority to:
a) Manage and coordinate the EIA
process;
b) Issue and release guidelines on the
EIA process;
¢) Make the pre-assessment of each
activity submitted for its appreciation;
d) Designate and chair the Technical
Assessment Commission for each
activity of category A, whenever
deemed necessary;
e) Begin the proceedings and outline the
review of the EPDA reports, TOR and
EIR, as well as begin the proceedings of
their approval, for the activities of
category A;
/) Request the participation of experts
from the public sector or begin the
proceedings of engaging consultants
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from the private sector whenever
necessary for the EIA process;

g) Conduct audiences and ensure that
the public participation be observed in
terms of this Regulation;

Ay Notify the tenderer for the payment
of the taxes of environmental licensing
in terms of this Regulation;

i} Notify the tenderer and the public
entities, directly concerned, of the
granting of the environmental license;
/) Ensure that the information
concerning the environmental licensing
be available to the public;

k) Issue environmental licenses;

l) Conduct, in coordination with the
bodies of tutelage of the activities, the
post-assessment process comprising the
analysis of the monitoring reports and
the conducting of environmental audits,
promoting the inspection, the control
and the surveillance of the licensed
activities;

m) Record, keep and release the
registration of the professionals and
consultancy companies qualified for the
elaboration of environmental impact
reports;

n) Set in motion the legal mechanisms
to, in coordination with the institutions
of tutelage, lay an embargo on or ordain
the demolition of works or cancel the
exercise of activities, including those of
environmental consultancy, which by
their nature make an attempt on the
environment’s quality.

activity of category B, whenever
deemed necessary;

d) Begin the proceedings and guide the
review of the specific TOR for the
SERs of the activities of category B, as
well as their approval;

e) Ensure the carrying out of the
processes of public consultation and
conduct audiences, in terms of this
Regulation;

/) Approve the simplified environmental
reports;

g) Coordinate with the Environmental
Impact Assessment Authority, all the
diligences necessary to the EIA, taking
into consideration the compliance with
the provisions of this Regulation;

h) Notify the tenderer for the payment
of the taxes of environmental licensing
in terms of this Regulation;

i) Notify the tenderer and the public
entities, directly concerned, of the
granting of the environmental license;
J) Issue environmental licenses for the
activities of category B;

k) Conduct the post-assessment process
consisting of the analysis of the
monitoring reports and the conducting
of audits, inherently or by delegation of
competencies, promoting the inspection,
the control and surveillance of the
licensed activities.

CHAPTER I

Environmental impact assessment

ARTICLE 6

2. It is incumbent on the DPCAs, in matter of

environmental impact assessment to: Scrutinising the process

Aiming at beginning the environmental impact
assessment process, the tenderers shall present to
the Environmental Impact Assessment Authority,
at central level, or in the respective DPCA, at
local level, the following documentation:

a) Manage and coordinate the EIA
process in compliance with the
guidelines issued for that purpose;

b) Make the pre-assessment of the
activities submitted to them;

¢) Designate and chair the Technical
Assessment Commission for each
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a) Specification of patent of the
activity;

b) Description of the activity;

¢) Legal excuse of the activity;

d) Legal scope of the activity;

¢) Brief biophysical and
socioeconomic information of the
area;

/) Present use of the land in the area
of activity;

g) Information on the environment of
the area of implementation of the
activity;

h) Information on the stages of
carrying out of the EIA namely of
the elaboration and submission of
the TOR, EPDA, EIR and SER;

i) Preliminary Environmental

Information Sheet available at the
DNAIA and at the DPCAs dully
completed, according to Appendix
Iv.

ARTICLE 7
Pre-assessment

1. All activities susceptible of causing impacts
on the environment, not appearing in the
Appendices I and III, shall be object of pre-
assessment to be made by the MICOA.

2. The following result from the making of the
pre-assessment:

a) The rejection of the implementation
of the activity,

The categorisation of the activity
and consequently the determination
of the type of environmental
assessment to be made, namely EIR
for activities of category A or SER
for activities of category B;

¢) The exemption of EIR or SER.

b)

3. The pre-assessment is made based on the
following:

a) Analysis of the information
appearing in article 6;

b)  Assessment criteria appearing in
article 8;

¢) Previous knowledge of the place
of implementation of the activity;

d) Consultation to the Appendices I,

IT and IIT on the categorisation of
the activities.

4. For the activities exempt from the carryout out
the environmental impact report or simplified
environmental report, the MICOA shall issue
immediately  the  respective exemption
declaration within the period of five working
days, and the tenderer shall observe the specific
guidelines of good environmental management
in the implementation of the activity.

ARTICLE 8
Assessment criteria
1. The results of the assessment of the proposed

activity shall be determined based on the
following factors:

a) Number of embraced people and
communities;

b) Affected ecosystems, plants and
animals;

¢) Localisation and extension of the
affected area;

d) Global and cumulative probability,
nature, duration, intensity of the
impacts;

e) Direct, indirect, potential, global
and cumulative effects of the
impact;

/) Reversibility or irreversibility of
the impact.

2. In the process of identification, assessment of
the environmental impacts and design of the
mitigation measures standards of environmental
quality adopted in Mozambique shall be
observed.
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ARTICLE9
Technical Assessment Commission

1. The Technical Assessment Commissions,
constituted in terms of this Regulation shall have
the purpose of:

Making the review of the EPDAs
and TORs, for activities of category
A, according to the guidelines
issued for that purpose, and
elaborating the respective opinion;
Making the review of the TORs of
the activities of category B, and
elaborating the respective opinion;
Making the review of the EIRs, for
activities of category A, according
to the guidelines issued for that
purpose and elaborating the
respective opinion;

Reviewing the SERs for the
activities of category B, and
elaborating the respective opinion;
Issuing the final declaration of
assessment of the reports submitted
to them, and submits the same to
the MICOA, through the competent
body for decision.

a)

b)

¢)

d)

2. To the members of the technical assessment
commissions, a remuneration to be determined
by joint dispatch of the Ministers of Planning
and Finance and that for the Coordination of the
Environmental Affairs is due.

ARTICLE 10

Environmental Pre-viability Report and
Scope Definition

1. The EPDA is compulsory for all the
activities of category A, thus constituting an
obligation of full responsibility of the tenderer
of the activity and is for the purpose of:

a) Determining the fatal issues
concerning the implementation of
the activity;

b) Determining the scope of the EIR

and, consequently, design of the
TORs, in the cases where there are

no fatal issues rendering the
activity infeasible.
2. From the EPDA, a report shall result

containing, at least, the following information:
a) Non-technical summary with the
main addressed issues, conclusions
and proposals;
Identification and address of the
tenderer as well as those of the
multi-subject team responsible for
the elaboration of the EIR;
The limits of the indirect buffering
of the activity and the standards of
land use in the direct and indirect
buffering;
The description of the activity and
that of the different actions
foreseen therein, as well as the
respective alternatives, in the stages
of planning, construction,
exploration and, should it be the
case of temporary activity, its
inactivation;
Biophysical and socioeconomic
description of the place;
Identification and assessment of the
fatal issues of the activity,
Indication of the
environmental impacts
activity;
Identification and description of the
aspects to be investigated in detail
during the EIR.

b)

d)

potential
of the

g

)

3. The EPDA shall be presented to the DNAIA,
accompanied by the respective TOR for the EIR,
under form of report, written in the Portuguese
language, and the number of copies determined
on pre-assessment shall be delivered, made by
the Environmental Impact Assessment Authority,
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in hardcopy, and one copy in sealed electronic
format.

ARTICLE 11
Terms of reference

1. The TORs constitute a script that governs the
elaboration of the EIR and SER, which shall
contain at least:

a) Description of the specialised
studies identified as necessary
during the EPDA and to be made
during the AIR, for the case of
activities of category A;

b) Description of the identified viable
alternatives and which shall be
investigated in the EIR;

¢) Methodology of identification and
assessment of the environmental

impacts in the phases of
construction, operation and
inactivation,

d) Description of the process of public
participation thereafter;

e) Identification of the tenderer;

) Identification of the team
responsible for the elaboration of
the EIR and SER;

g) Requirements of
additional information.

necessary

2. The TOR concerning the activities of category
A shall be presented to the Environmental
Impact Assessment Authority according to
number 3 of article 10.

ARTICLE 12
Environmental Impact Report

1. The carrying out of the EIR is an obligation of
full responsibility of the tenderer of the activity.

2. The EIR is governed by the TOR approved by
the DNAIA and by the Guidelines, General and
Specific, for its elaboration issued by the

MICOA, and the report resulting from this study
shall contain, at least:

a) Non-technical summary with the
main addressed issues, conclusions
and proposals;

b) The legal scope of the activity and
its insertion in the land use plans
existing for the direct buffering of
the activity,

¢) The description of the activity and
that of the different actions
foreseen therein in the stages of
planning, construction, exploration
and, should it be the case of
temporary activity, its inactivation;

d) The geographic boundary marking
and representation, as well as, the

environmental situation of
reference of the buffing of the
activity;

e) The detailed description and

comparison of the different
alternatives and the foresight of the
future environmental situation with
or without mitigation measures;

/) Identification and assessment of the
impacts and identification of
mitigation measures;

g) The environmental management
plan of the activity, which includes
the monitoring of the impacts,

environmental education
programme and contingency plans
of accidents;

k) The identification of the multi-
subject team that elaborated the
EIR;

i)  The report of public participation
according to the provisions of
number 9 of article 14.

3. The reports of the studies of the specialists
constitute an integrant part of the environmental
impact report in the manner of appendices.

4. The EIR shall be presented to the DNAIA, in
the manner of report, written in the Portuguese
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language, and the number of copies determined
on the approval of the TOR shall be delivered, in
hardcopy, and one copy in sealed electronic
format.

ARTICLE 13
Simplified environmental report

1. The carrying out of the SER is of full
responsibility of the tenderer of the activity.

2. Before starting the elaboration of the SER, the
tenderer shall submit the respective TOR to the
DPCA for appreciation, which shall contain the
following elements:

Identification and address of the
tenderer;

Localisation of the activity in a
map at an appropriate scale,
indicating the limits of the direct
and indirect buffering of the
activity, as well as the present
standards of land use;

Fitting of the activity in the existing
land use planning;

The description of the activity and
that of the different actions
provided for therein, as well as the
respective alternatives, in the stages
of planning, construction,
exploration and, should it be the
case of temporary activity, its
inactivation; '

The description of the process of
public participation to be carried
out;

The identification of
environmental components
which the study shall fall;
The description of the methodology
of identification, classification and
assessment of the potential
environmental impacts of the
activity and that of the alternatives;
Identification of the team that shall
make the SER.

a)
b)

d)

the
upon

n

3. After the approval of the TOR, by the DPCA,
the SER shall begin, from which a report to be
elaborated in terms of the specific guideline shall
result, containing at least:

Non-technical summary with the
main addressed issues and the
proposed conclusions;

Localisation and description of the
activity;

Legal fitting of the activity and its
insertion in the land use planning
existing for the direct buffering of
the activity;

Environmental diagnosis
containing a brief description of the
environmental situation of
reference;

Identification and assessment of the
environmental impacts of the
activity;

Environmental management plan of
the activity, which includes the
monitoring of the impacts,
environmental education
programme and contingency plans
of accidents;

The identification of the multi-
subject team that carried out the
SER,;

Report of public participation
according to the provisions of
number 9 of article 14, when
necessary.

a)

b)
¢

d)

g

")

4. The SER shall be presented to the respective
DPCA, in a manner of report, written in the
Portuguese language, and the number of copies
determined by the DPCA on the approval of the
TOR shall be delivered, in hardcopy, and one
copy in sealed electronic format.

ARTICLE 14

Process of public participation
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1. The public participation contains the public
consultation and audience. It implies the
provision of information and hearing to all the
concerned and affected parties, directly or
indirectly, by one activity, the request of
clarification, the formulation of suggestions, and
shall be carried out according to the respective
guideline to be issued by the MICOA.

2. The public participation, from the phase of
conception of the activity until the submission of
the EIRs and SERs, is of the responsibility of the
tenderer.

3. The public participation, from the phase of
review of the TORs until the environmental
licensing, is of the responsibility of the MICOA.

4. The DNAIA and the DPCAs shall ensure that
the tenderer carry out the public consultation and
that the respective results be considered in the
decision making process.

5. The public participation is compulsory for
activities of category A, not being compulsory
for activities of category B, however, it shall
occur whenever it gives origin to:

a) The permanent or temporary
resettlement of the populations or
communities;

b) The circulation of goods or
restriction in the use of natural
resources.

6. The convocation for the consultation or public
audience shall be made public until fifteen days,
before it takes place, using the means deemed
adequate for its advertisement.

7. All the concerned or affected parties, directly
or indirectly, by the activity, are entitled to take
part in the process of public participation or to
make them represented.

8. The public audience may take place yet, by
solicitation of citizens, environmental
organisations legally incorporated, or public or

private entities, directly or indirectly, affected by
the activity in analysis, whenever the nature of
the activity, its characteristics and its foreseeable
effects so justify.

9. The process of public participation shall result
in a final report.

10. In order to ensure wide divulgation and
participation of all C&APs, the technical reports
produced within the scope of the EIR shall be
available for public consultation.

ARTICLE 15

Review of the Environmental Pre-viability
Report and Scope Definition (EPDA)

1. The Environmental Impact Assessment
Authority shall designate the Technical
Assessment Commission for the purpose of
reviewing the EPDA report, constituted by an
odd number of elements, namely:

One
DNAIA, who
Commission;
One representative from the
relevant Ministry of the proposed
activity;

One representative
FUNAB;

One representative from the local
autarchy of the area of insertion of
the activity, if the place proposed
for the implementation of the
activity is an autarchised territory;
Other representative(s) from
government  entities, teaching
institutions or research centres in
the area of environment;
Technician(s) specialised in the
area of the respective activity, and
requested or hired by the
Environmental Impact Assessment
Authority,  whenever  deemed
necessary.

the
the

from
chair

a)

representative
shall

b)

from the

¢)
d
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2. The Technical Assessment Commission shall
review the EPDA report, elaborating the
respective comments which the tenderer shall
take notice, and complementary information,
supplements, may be requested to him/Her,
within the periods of time provided for in terms
of this Regulation.

3. All the manifestations and expositions in
writing or verbal made within the scope of the
process of public participation, presented to the
local bodies and, or to the tenderer, until ten days
before the end of the period for reviewing the
SER, shall be recorded and shall be considered in
the decision of the Technical Assessment
Commission, provided that they are related to the
environmental impacts of the activity.

4. After the final appreciation of the EPDA
report the Technical Assessment Commission
shall elaborate the technical review report and
respective opinion duly founded, and shall issue
a final assessment statement, drawing up the
minutes signed by all the members of the
commission, to be submitted to the
Environmental Impact Assessment Authority for
final decision.

ARTICLE 16
Environmental Impact Report Review

1. After finishing the EIR the same shall be
presented, to the DNAIA, as a report,
accompanied by all the documentation relevant
for the EIA process, according to the provisions
of number 4 of article 12, which shall guide all
the process of its technical review.

2. The same Technical Assessment Commission
that assessed the EPDA shall review the EIR.

3. The Technical Assessment Commission shall
review the EIR, elaborating the respective
technical report on the contents of the report.

4. The Environmental Impact Assessment
Authority shall inform to the tenderer the results

of the review referred to in the foregoing number,
and along the review period may, request
information complementary to the EIR.

5. The tenderer has ten working days to perform
the requirements of the foregoing number, and
the provisions of point 4 of article 18 shall be
observed.

6. All the manifestations and expositions in
writing or verbal made within the scope of the
process of public participation, presented to the
local bodies and, to the tenderer, until ten days
before the end of the period of review of the EIR,
shall be recorded and shall be considered in the
decision of the Technical Assessment
Commission, provided that they are related to the
environmental impacts of the activity.

7. After making the final appreciation of the EIR,
the Technical Assessment Commission shall
elaborate the technical review report and the
respective technical opinion duly founded, and
shall issue a final assessment statement, drawing
up the minutes signed by all members of the
commission, to be submitted to the
Environmental Impact Assessment Authority for
the final decision.

8. The minutes drawn up by the Technical
Assessment Commission shall constitute the
grounds of the decision on the environmental
licensing of the proposed activity and shall make
an integrant part of the process of environmental
licensing.

ARTICLE 17
Simplified environmental report review

1. After concluding the SER, the same shall be
presented as a report, accompanied by all the
relevant documentation, to the respective DPCA,
in terms of number 4 of article 13, who shall
guide all the process of its technical review,
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2. The DPCA shall designate the Technical
Assessment Commission for the purpose of
reviewing the SER.

3. The Technical Assessment Commission shall
present the following composition:

One representative from the DPCA,
who chairs the commission;

One representative from the
Provincial Directorate regulatory of
the proposed activity;

One representative from the local
autarchy of the area of insertion of
the activity, if the place proposed
for the implementation of the
activity is an autarchised territory;
Other  representative(s)  from
government  entities, teaching
institutions or research centres in
the area of environment;
Technician(s) specialised in the
area of the respective activity,
requested or hired by the DPCA.

a)
b)

¢)

d)

4. The Technical Assessment Commission shall
be composed by an odd number of elements.

5. All the manifestations and expositions in
writing or verbal made within the scope of the
process of public participation, presented to the
local bodies and, or to the tenderer, until ten days
before the end of the period for reviewing the
SER, shall be recorded and shall be considered in
the decision of the Technical Assessment
Commission.

6. Along the review period, the DPCA may
request information complementary to the
Simplified Environmental Report, on the aspects
of the specific terms of reference approved on
the pre-assessment and which do not have been
fully attended.

7. After the final appreciation of the SER the
Technical  Assessment Commission  shall
elaborate the technical review report and the
respective technical opinion duly grounded, and

shall issue a final assessment statement, drawing
up the minutes signed by all the members of the
commission.

8. The minutes drawn up by the commission
shall constitute the grounds of the decision on
the licensing of the proposed activity and shall
make an integrant part of the process of
environmental licensing,

9. After reviewing the Simplified Environmental
Report, the DPCA shall make a decision on the
environmental viability of the proposed activity.

ARTICLE 18

Period prescribed for communication of
decisions

1. The Environmental Impact Assessment
Authority shall observe the following periods:

a) Pre-assessment — until five working
days;
b) EDPA and TOR - until thirty
working days;
¢) Environmental impact report — until
forty five working days.
2. The Provincial Directorates for the

Coordination of the Environmental Affairs shall
observe the following periods:

a) Pre-assessment — until eight
working days;

b) Terms of reference — until fifteen
working days;

¢) Simplified environmental report —

until thirty working days.

3. In exceptional cases, the Minister for the
Coordination of the Environmental Affairs,
according to a proposal duly grounded from the
DNAIA or DPCA, may extend the periods
prescribed in the foregoing numbers for a period
to be determined according to the specificity of
the cases, by immediately notifying the tenderer.
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4. The periods indicated in this article are
counted from the date of register of entry of the
documentation in the respective competent body,
being interrupted whenever complementary
information is required, and resumed until it is
duly presented by the tenderer.

CHAPTER III
Environmental licensing
ARTICLE 19
Decision on the environmental viability

1. When the environmental viability of the
activity is confirmed, the competent body at
central or local level shall immediately notify the
tenderer and the regulatory entities and shall
issue the respective environmental license,
within eight working days, after the payment of
the due rates in terms of article 25 of this
Regulation.

2. In case of serious objection which makes
impossible the acceptance and environmental
licensing of the proposed activity, the
Environmental Impact Assessment Authority
shall take one of the following decisions:

a) Total rejection, of implementation
of the proposed activity, with due
the technical-scientific and legal
grounds, accompanied by the report
and final assessment statement;
Partial rejection of the proposed
activity with the due technical-
scientific and legal grounds,
accompanied by the report and
final assessment statement.

b)

3. The total rejection of implementation of the
proposed activity implies the non-environmental
licensing thereof.

4. When from the analysis of the environmental
viability of the activity the partial rejection of the
same results, the Environmental Impact

Assessment Authority, or the respective DPCA,
may condition the environmental licensing to the
making of alterations and, or to the reformulation
of the activity, submitting to a new assessment
and subsequent decision.

5. In the cases referred to in points 3 and 4, the
Environmental Impact Assessment Authority, or
the respective DPCA, shall notify the parties
concerned within the period of five working days,
after the periods referred to in article 18.

6. The costs related to the reformulation of the
proposal of activity and subsequent assessment,
are fully borne by the tenderer.

ARTICLE 20

Lapse of rights and validity of the
environmental license

1. Every environmental license whose activity is
not effectively started within the two years
following its issue shall be considered expired
and of no effect.

2. The tenderer still ‘interested, in the
implementation of the licensed activity, shall
apply for the extension of the respective
environmental license, to the Minister for the
Coordination of the Environmental Affairs, until
ninety days before the date of its expiration.

3. It is incumbent on the Minister for the
Coordination of the Environmental Affairs to
take, according to the DNAIA’s grounded
opinion, after hearing the DPCAs, whenever
necessary, within the period of thirty working
days, one of the following decisions:

a) To extend the license for the same
period of time;

b) To determine the partial updating
of the EIR or of the SER,
specifying the component or

components that need alteration,
for subsequent assessment and
decision;
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¢) To determine the carrying out of a
new EIR or of the SER in terms of
this Regulation.

4. Only the environmental licenses, for activities
of category A, are valid for a period of five years,

renewable for equal period, through an
application for updating addressed to the
Ministry for the Coordination of the

Environmental Affairs.

5. The application for renewal shall be submitted
to the MICOA, until 180 days before the end of
the validity of the environmental license.

CHAPTER IV

Tenderers and environmental consultants
ARTICLE 21

Registration of environmental consultants

1. The Environmental Impact Assessment
Authority shall create a system of registration of
consultants in environmental impact assessment.

2. Only specialists, intermediate and advanced
technicians who are registered as environmental
consultants can make environmental impact
reports, in Mozambique, in terms of this
Regulation.

3. The registration shall be made in the
Environmental Impact Assessment Authority and
may be made in the capacity of individual
consultant, consultancy company or consortium
of consultancy companies.

4. Only can be registered to make environmental
impact reports, as environmental consultants, the

advanced technicians with more than five years
experience in the environment area.

5. The advanced or intermediate technicians with
less than five years experience in the area of
environment can only make -environmental
impact assessment reports as members of team
whose responsible is registered as environmental
consultant.

6. Companies not domiciled in Mozambique that
wish to make environmental impact assessment
reports, can only do so in regime of
subcontracting, association or of consortium with
consultants registered in the Environmental
Impact Assessment Authority, and shall present
supporting document of the type of contract
made, the curriculum vitas and the certificates of
qualifications of the technicians to be involved in
making the said reports.

7. The issue of certificates of registration above

mentioned shall be applied for by the concerned
on the following terms:

a)
b)

Name, nationality, profession,
place of work, usual residence;
Certificate of higher academic
qualification for the advanced
technician and  certificate of
technical qualification for the
intermediate technician;

Curriculum vitae, showing his/her
experience and knowledge in the
area of environment;

The individual consultant shall still
present the number taxpayer
number for tax purposes and a
declaration stating that is not
employed or hired by the MICOA,
In the case of a company, in
addition to the information
concerning its consultants in terms
of the foregoing paragraphs, the
same shall still submit, the number
of registration in the registrar of
companies and the number of

¢)

d)
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registration as taxpayer for tax

purposes;
/) Evidence of professional insurance,
individual or collective, when

available in the country.

8. The foreign consultants who intend to perform
environmental consultancy in the country, in
addition to fulfil the requirements stipulated in
the foregoing number, they shall observe the
legal constraints imposed by the labour
legislation for foreigners, in force, without
prejudice to the constraints imposed by the
professional associations.

9. After receiving the application in writing, the
Environmental Impact Assessment Authority
shall issue the respective certificate of
registration within a period not longer than ten
days, counted from the date of receiving the
same.

10. The certificates of registration shall be
updated every three years by presenting the
updated Curriculum Vitae and paying the
updating fee stipulated in number 3 of article 25.

11. In case of doubt, the Environmental Impact
Assessment Authority reserves the right to
require confirmation of the information supplied
by the concerned.

12. A fee shall be charged for the issue of the
consultant certificate of registration in terms of
number 2 of article 25 of this Regulation.

ARTICLE 22
Responsibility of the tenderer
1. The tenderer shall inform, in writing, to the
MICOA, of the start, interruption and end of the
construction phase as well as of the start of the

phase of operation of the activity.

2. The tenderer shall be responsible for the
performance of the all regulations, norms,

guidelines and standards relevant for the activity,
and shall ensure:

a) The hiring of one or more
environmental  consultants  for
carrying out the EPDA, EIR, SER
and PP.

b) That the selected consultants are
licensed by the Environmental
Impact Assessment Authority for
practising  the activity in
Mozambique;

¢) The availability of all relevant
updated information for the EIR
process;

d) That the process of public
participation  is  carried out
according to the regulations in
force.

3. The tenderer shall still be responsible for all
costs resulting from the environmental impact
assessment process.

4. The tenderer shall be civilly and criminally
liable whenever:

He/she does not submit his/her
activity the previous process of the
environmental licensing;

He/she submits the proposed
activity to the process of
environmental licensing after the
start of its implementation;

He/she alters initial activity after
the issue of the environmental
license without previous
authorisation from the competent
authority;

He/she presents fraudulent,
adulterated or omitted information
during the EIR process;

He/she does not implement the
measures proposed in the technical
studies as well as the non-
observance of the conditions of the
environmental licensing;

a)

b)

d)
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/) He/she does not the

environmental license.

update

ARTICLE 23

Responsibility of the environmental
consultants

1. An environmental consultant or team of
environmental consultants act in representation
of the tenderer of the activity, being hired by him
for the purpose of making the environmental
impact assessment of the activity in question.

2. The consultant is responsible for ensuring that:

He/she has working experience and
technical knowledge necessary to
make the environmental assessment
of the activity in question;

He/she has the capacity to make the
process of public participation;
He/she performs the work
objectively even if the results,
conclusions and recommendations
of the study are not favourable for
his/her client;

He/she has the capacity to produce
consistent reports, with technical
quality, informative and
scientifically correct;

He/she shall provide to the
competent bodies all the relevant
documentation related to the
environmental impact assessment.

a)

b)

4

e

3. The specialists hired by the Environmental
Impact Assessment Authority, shall declare in
writing, before they are hired, that they do not
have nor they never had any conflict of interests
related directly or indirectly to the activity in
analysis and that they do not belong to any

pressure group with connections to interests
competitive to those to which they are being
object of analysis and review.

4. The consultants with credentials for making
environmental impact assessments are civilly and
criminally liable for the information provided
and contained in the EPDA, EIR or SER, as well
as jointly and severally liable for the
consequences and damages resulting from the
implementation of a certain activity by the
tenderer, according to  the  technical
recommendations formulated by them.

CHAPTER V
Inspection, sanctions and fees
ARTICLE 24
Inspection and audit

1. The MICOA shall regularly make inspection
and control of the actions of monitoring and
environmental management of the activity,
carried out by the tenderer, with a view to ensure
the quality of the environment, and may request
the conduction of environmental impact audit or
make environmental inspections, when the
complexity of the issues of environmental
control so justify.

2. THE MICOA may order the conduction of
environmental audits for activities already in
progress which have not been submitted to the
environmental impact assessment process and
from which damages to the environment may
result, in coordination with the relevant sectors
of those activities.

ARTICLE 25
Fees
1. For the environmental licensing, in terms of
the provisions of number 1 of article 19, of this

Regulation fees shall be due, in terms and values
indicated as follows:
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a) Licensing of activities of category
A and B, fee of 0.1% of the value
of investment of the activity;

Issue of the exemption declaration
of activities of category C, fee of
0.01% of the value of investment of
the activity.

b)

2. For the purposes of registration of
environmental consultants, in terms of the
provisions of number 12 of article 21 of this
Regulation the following fees shall be charged:

a) Registration of  individual
consultants..............oeoceennnn.
10 000 000,00 MT;

b) Registration of  consultancy
COMPANIES...ouvvrerriniiiaeinnnn,

30 000 000,00 MT.

3. For the purposes of updating the registration
of environmental consultants, in terms of the
provisions of number 10 of article 21 of this
Regulation the following fees shall be charged:

a) Updating of registration of
individual consultants...............
5000 000,00 MT

b) Updating of registration of

consultancy companies
15 000 000,00 MT.

ARTICLE 26
Infractions and sanctions

1. The obstruction or hindrance without just
cause, to the carrying out of the attributions
entrusted to the entities referred to in this
Regulation, constitute administrative infractions
and punishable with fine penalty between
20 000 000,00 MT to 50 000 000,00 MT, in
addition to impositions of other sanctions
provided for in the general law.

2. The non updating of the environmental license
in terms of the provisions of number 4 of article

20 of this Regulation, constitutes infraction
punishable with fine penalty between
10 000 000,00 MT to 20 000 000,00 MT,

3. The implementation of activity not licensed in
environmental terms, constitutes infraction
punishable with fine penalty in the double of the
value equivalent to that of the licensing and as an
accessory measure the immediate suspension of
the same.

4. The following facts constitute infraction
punishable with fine penalty between
24 000 000,00 MT to 240 000 000,00 MT:

a) Illegal exercise of the
environmental consultancy activity,
without observing the provisions of
article 21 of this Regulation;
Submission of the activity proposed
to the process of environmental
licensing  after  starting  its
implementation; '
Alteration of the initial activity and
implementation of a new one, after
the issue of environmental license
without previous  authorisation
from the competent entity;
Presentation of frandulent,
adulterated, non-updated or omitted
information  during the EIA
process;

Non implementation of the
measures proposed in the technical
studies as well as the non
observance of the conditions of
environmental licensing;
Recidivism.

b)

d)

ARTICLE 27
Grading of the fines

1. The fines provided in number 1 of the
foregoing article shall be graded as follows:

a) The lower value is applied for the
primary cases or where hindrances
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to the carrying out of the
attributions entrusted to the entities
referred to in this Regulation are
verified;

b) The higher value is applied in the
cases where the carrying out of the
activities of inspection or audit
does not take place for reasons
imputable to the infractor and the
latter has acted with treachery.

2. The fines provided in number 2 of the
foregoing article shall be graded as follows:

a) The value of 10 000 000,00 MT is
applied for the first time that such
situation takes place;

b) The value of 20 000 000,00 MT is
applied for the subsequent cases.

3. The fines provided in number 4 of the
foregoing article are graded as follows:

a) For the non observance of the
provisions of paragraph a) of
number 4 of article 26, the value of
24 000 000,00 MT is applied, for
the performance of environmental
consultancy on individual account
and for the performance of
environmental consultancy by legal
entities or companies, the amount
resulting from the multiplication of
the value of 24 000 000,00 MT, by
the number of components of the
team that performed the EIA shall
be applied.

b) For the non observance of the
provisions of paragraph &) of
number 4 of article 26, the lower
value is applied, if the activity shall
not have caused significant
negative  alterations on the
environment and the higher value if
the activity shall have caused
significant negative alterations on
the environment;

¢) For the non observance of the
provisions of paragraph c¢) of
number 4 of article 26, the higher
value is applied,

d) For the non observance of the
provisions of paragraph d) of
number 4 of article 26, the value of
50 000 000,00 MT is applied,

e) For the non observance of the
provisions of paragraph e) of
number 4 of article 26, the value of
100 000 000,00 MT is applied;

/) For the non observance of the
provisions of paragraph f) of
number 4 of article 26, the highest
value provided for the infraction is
applied.

ARTICLE 28

Updating and allocation of the product of the
fees and fines

1. The values of the fines established in this
Regulation shall be updated, whenever deemed
necessary, by joint ministerial statute of the
Ministers of Planning and Finance and that for
the Coordination of the Environmental Affairs.

2. The values of the fees and fines established in
this Regulation shall be allocated as follows:

a) 40% for the State Budget;
b) 60% for the Environment Fund.

3. The values of the fees and fines referred to in
this Regulation shall be paid at the Treasury of
the respective fiscal area through the
presentation of the appropriate form.

APPENDIX I
Activities of category A.
The activities relating to and/or situated in areas

with  characteristics bellow described are
classified as activities of Category A:
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a) Areas and ecosystems recognised

b)

d)

as having special statute under the
national and international
legislation such as:

- Coral reefs;

- Mangrove;

- Native forests;

- Small islands;

- Zones of eminent erosion
inclusive seafront dunes;

- Zones exposed to
desertification;

- Zones or areas of
conservation or protection;

- Marshes;

- Zones containing
endangered animal and/or
vegetal species,
inhabitants and
ecosystems;

- Zones of unique scenery;

- Zones of archaeological,
historical and cultural
value to be preserved;

- Areas of protection of
water-springs and supply
fountains;

Populous areas that imply the need
for resettlement;

Densely populated areas where the
activity  involves  unacceptable
levels of pollution or other type of
disturbance significantly affecting
the resident communities;

Regions subject to high levels of
development or regions where there
are conflicts in the distribution and
use of natural resources;

Areas along rivers or areas used as
water-supply source for
consumption of the communities;
Zones containing valuable
resources such as for instance
aquatic, mineral, medicinal plants.

The following are included in this category:

1. Infrastructures:

a)
b)

¢)

d

g
h)

b
k)

)

All activities implying population
resettlement;

Activities of urban allotment
development and/or development
of new settlements/suburbs of more
than 20 ha;

Tourist undertakings outside urban
zones or in zones without land use
plans — with capacity equal or
higher than 150 beds or area equal
or grater than 10 ha;

Camping sites for more than 650
users or with area equal or greater
than 5 ha;

Activities of industrial allotment
with more than 15 ha;

Settlement or expansion of
recreational areas such as golf
courses in an area equal or greater
than 5 ha;

Marinas and docks with more than
50 moorings points;

All main roads outside urban zones,
construction of new roads;

Railway and roadway bridges more
than 100 m long;

Railways of length equal or longer
than 5 km;

Airports, aerodromes and heliports
with a runway of length equal or
greater than 1 800 metres;
Conduits of more than 0.5 m
diameter and with more than 10 km
in length;

Oleo ducts, gas pipelines, ore ducts
and submarine cables with more
than 5 km in length;

Settlement or expansion of ports
and port facilities for vessels with
tonnage greater than 4 000 GT;
Dams and weirs with lagoon of
area floodable area equivalent or
greater than 5 ha,
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)

q)
r)

Adducers or aqueducts of more
than 10 km in length and diameter
equal or greater than 1 my;
Scrap-yards with more than 5 ha;

Exploration for, and wuse of,
underground  water  resources
including the production of

geothermal energy which imply the
extraction of more than 500
m?/h or 12 000 m*/day;

Dredging of new access channels to
the ports.

2. Forestal Exploration:

a)

b)

Grubbing up, parcelling and
exploration of native vegetal cover
with  areas, individual and

cumulative, greater than 100 ha;
All activities of deforestation with
more than 50 ha, reforestation and
forestation with more than 250 ha.

3. Agriculture:

a)

b)

g

Activities of parcelling for
agriculture of more than 350 ha
with irrigation and of 1 000 ha
without irrigation;

Reconversion of agricultural land
for commercial, urban or industrial
purposes;

Reconversion of equivalent areas
or of more than 100 ha of
agricultural land without
cultivation for more than 5 years
to intensive agriculture;
Introduction of new crops and
exotic species;

Irrigation systems for areas with
more than 350 ha;

Activities of aquaculture or
mariculture with more than 100
tons of production per year and
area equivalent or greater than
5 ha;

Activities of intensive
breeding of more than:

animal

n

4. Industry:

- 100 000 poultry,
- 3 000 pigs and/or
breeding sows, and
- 500 cattle and individual
or cumulative area of less
than 2 000 ha
(4 ha/animal).
Air pulverisation or on the ground
in areas, individual or cumulative,
greater than 100 ha.

100

4.1 Production and processing of metals:

a) Production and processing of
metals with a production higher
than 2.5 ton/day;

b) Surface treatment of metals and
plastics that use chemical and
electrolyte processes — total volume
of treatment furnaces equal or
greater than 30 m?;

¢) Manufacture and assembly of
automotive motors and vehicles;

d) Dockyards with implanting area
equal or greater than 5 ha or
shoreline occupation equal or grater
than 150 m;

e¢) Manufacture of railway equipment.

4.2 Chemistry:

a) Treatment and manufacture of
dangerous substances classified as
provoking cancer, mutagenic or
toxic;

b) Manufacture of pesticides;

¢) Manufacture of pharmaceutical
products;

d) Manufacture of paint and varnish;

e) Manufacture of elastomeric;

£ Manufacture of peroxides;
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g) Production or processing of
fertilisers.
4.3 Food:
a) Factory of production of animal
feed with production of
2 000 ton/month;
b) Production of animal oils and fats
(production equal or greater than
75 ton/day) and vegetable oils and
fats (production equal or greater
than 300 ton/month);
¢) Sugar mills including the
cultivation of the sugar cane.
4.4 Textile, tanning, wood and paper:
a) Manufacture of paper and
cardboard,;
b) Cleaning, bleaching, mercerisation
or inking of fibres and textiles;
¢) Tanning-mill;
d) Facilities for production and
treatment of cellulose.
4.5 Rubber:
a) Manufacture and treatment of

products based on elastomerics.

4.6 Extractive industry and complementary:

@)
b)

¢

4.7 Energy:

a)

Extraction and processing of ores;
Extraction, storage, transportation,
processing and production of
hydrocarbon derivates;

Facilities and industrial and
agricultural and cattle breeding
complexes such as cement, steel
and coking plant.

Hydroelectric power plants;
thermal power stations; geothermal
installations; nuclear power
stations;

b)
¢)
d)

e

b

Facilities for underground and
surface storage of fuel gas;
Processing and  storage of

radioactive waste;

Storage of liquid, fossil or solid
fuels on the surface;

Industries of manufacture of
briquettes, black coal and lignite
with production capacity equal or
higher than 150 ton/day;

110 kV power transmission lines
and with more than 10 km in length.

4.8 Treatment and disposal of solid and liquid

waste:

a)

b)

d)

Places for disposal of Municipal
waste with a load greater than 500
tonnes per day;

Storage, transportation, treatment
and  disposal of  dangerous
industrial waste;

Storage, transportation, treatment
and disposal of hospital waste, of
central, general and provincial
hospitals;

Facilities for the disposal /treatment
of residual waters/sewages with
capacity for more than 150 000
inhabitants.

4.9 Areas of conservation:

a)

b)

Creation of national parks, natural
reserves, game reserves, areas of
management of fauna and large
covering areas;
Commercial operation of natural
fauna and flora;
Introduction of exotic species of
fauna and flora.

APPENDIX 11

Activities of category B

The activities inserted in this category differ
from Category A mainly in the scale of the
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impacts. In general they are activities that do not
affect significantly human populations or
environmentally sensitive areas. The negative
impacts are of minor duration, intensity,
extension, magnitude and/or significance than
those of Category A and few are irreversible.
The impacts resulting from these activities allow
a definition and application of mitigation
measures, relatively easily, in view of which they
only require a Simplified Environmental Report
(SER).

All activities that do not appear in the Category
A and in the Category C are, in principle,
included in this category.

APPENDIX 111
Activities of category C

These are activities for which the preparation of
an Environmental Impact Report (EIR) or
Simplified Environmental Report (SER) is not
normally necessary since the negative impacts
are negligible, insignificant, minimal or even
non-existent. There are no irreversible impacts in
this category and the positive ones are clearly
higher and more significant than the negative
ones.

The following are included in this category:

a) Activities of automotive technical
assistance;

b) Irrigation schemes with individual
or cumulative area between 50 and
100 ha;

¢) Hotels, motels, guest houses and
hostels in towns and villages;

d) Creation of poultry batteries with
capacity between 1 000 and 1 500
poultry;

e) Transformation or removal of
indigenous vegetation with areas
between 100 and 200 hectares
without irrigation;

/) Broadcast transmitters of height
less than or equal to 15 m;

g

h)

i)
b

k)
)

m)
n)
0)

o
q)

s)
9

2

v)
w)
x)

Exploration for, and wuse of
underground  water  resources
including the production of

geothermal energy implying the
extraction of more than 200
m?/year;

Installation of equipments within
already existing rail-port areas;
Consolidation of railway lines;
Rehabilitation of sundry fixed rail-
port equipment;
Activities  of
parking lots;
Wood processing mills;

Biscuits, dough, cookies and sweets
factories;

Bakeries;

Fuel-supply infrastructures;
Retreading of tyres;

Storage, treatment, transportation
and disposal of hospital waste of
health centres and posts and private
clinics;

Industries of conservation o fruits
and horticultural — production equal
or greater than 300 ton/day;
Manufacture of fibre
particles and plywood,
Animal feed production mill with

construction of

panels,

production less than 1 000
ton/month;

Water supply and sanitation
systems, without conduits,

treatment station and systems of
effluent disposal;

Cashew nut processing mills;
Installation of fridges;

Water purification units.
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MUNICIPIO DE MAPUTO
CONSELHO MUNICIPAL

DIRECCAO MUNICIPAL DE INFRA-ESTRUTURAS
DEPARTAMENTO DE ESTUDOS E PROJECTOS

Lista de Empresas de Construcio civil que ja trabalharam com ¢ Departamento
de estudos e Projectos.

ltem Nome da Empresa localizacdo

1.00 S&B contru¢des Mogambique Cﬁ Maputo | 7°
2.00 <7 Teixeira Duarte Mogambique 2.1 | Maputo 7%
3.00 — Soares da Costa Mogambique '/ Maputo | 7
4,00 | MMD Construcdes iz Maputo | 7%
5.00 Asna Construcdes Maputo | 5*
6.00 Tecnil Construcdes Lda Maputo | 77Q)
7.00 AF. Abegdo Lda Maputo | 4%
8.00 Custddio Construcdes Maputo | 5"
9.00 | Emocil Maputo |6*
10.00 Padilha Construcdes Maputo ex
11.00 Terratech Construgtes Maputo e
12.00 | Intertec Mocambique Maputo |5

Cme 7 L /\ F .

Maputo, 9 de Junho de 2009

CONSELHO MUNICIPAL DE MAPUTO -DEPARTAMENTO DE ESTUDOS E PROJECTOS — Pagos do Municipio, Av. Ho Chi Min, 251 R/IC
Tel: 21356135 - Fax: 21356181 — Cell: 82 3000 969/974/975
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Strategic Plan for the Artisanal Fisheries Sub—Sector (PESPA) April o
L 2007, Ministry of Fisheries Ak IDPPE
Producao e rendimentos das unidades de pesca artesanais na zona
costeira maritime (2003-2007) Abril de 2008, Departamento Estatiscas " "
e Informatica, IDPPE (K27 [Production and Productivity of Coastal
Artisanal Fishery]
Estatisticas das capturas da pesca artisanal. Abril de 2009, ” "
Departamento Estatiscas e Informatica, IDPPE(KS2R)
Precos de pescado nos centros de pesca (2000-2007) Dezembro 2008, ” "
, Departamento Estatiscas e Informatica, IDPPE(FSR)
Relatorio annual de actividades de 2008. Maio 2009. Porto de Pesca " "
de Maputo. Ministerio das Pescas.
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